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OCTOBER 28, 2010
2010-530

1. Under paragraph 10(2)(b) of the New Brunswick Community
Colleges Act, the Lieutenant-Governor in Council appoints
Signe B. Gurholt as Academic Staff member of the New
Brunswick Community College Board of Governors, for a term
of three years, effective October 28, 2010.

2. Under paragraph 10(2)(c) of the New Brunswick Community
Colleges Act, the Lieutenant-Governor in Council appoints
Christopher Harris as Non-Academic Staff member of the New
Brunswick Community College Board of Governors, for a term
of three years, effective October 28, 2010.

3. Under paragraph 10(2)(d) of the New Brunswick Community
Colleges Act, the Lieutenant-Governor in Council appoints
Jonathan Pollock as Student member of the New Brunswick
Community College Board of Governors, for a term of two
years, effective October 28, 2010.

Graydon Nicholas, Lieutenant-Governor

________________

OCTOBER 28, 2010
2010-531

1. Under paragraph 10(2)(b) of the New Brunswick Community
Colleges Act, the Lieutenant-Governor in Council appoints
Louis Morissette as Academic Staff member of the Collège
communautaire du Nouveau-Brunswick Board of Governors,
for a term of three years, effective October 28, 2010.

2. Under paragraph 10(2)(c) of the New Brunswick Community
Colleges Act, the Lieutenant-Governor in Council appoints
Carole J. Doucet as Non-Academic Staff member of the Collège
communautaire du Nouveau-Brunswick Board of Governors,
for a term of three years, effective October 28, 2010.

3. Under paragraph 10(2)(d) of the New Brunswick Community
Colleges Act, the Lieutenant-Governor in Council appoints
Nathan Dimitroff as Student member of the Collège commu-
nautaire du Nouveau-Brunswick Board of Governors, for a term
of two years, effective October 28, 2010.

Graydon Nicholas, Lieutenant-Governor

________________

Orders in Council

LE 28 OCTOBRE 2010
2010-530

1. En vertu de l’alinéa 10(2)b) de la Loi sur les collèges com-
munautaires du Nouveau-Brunswick, le lieutenant-gouverneur
en conseil nomme Signe B. Gurholt membre du conseil des
gouverneurs du New Brunswick Community College à titre de
membre du corps enseignant, pour un mandat de trois ans, à
compter du 28 octobre 2010.
2. En vertu de l’alinéa 10(2)c) de la Loi sur les collèges com-
munautaires du Nouveau-Brunswick, le lieutenant-gouverneur
en conseil nomme Christopher Harris membre du conseil des
gouverneurs du New Brunswick Community College à titre de
membre du personnel non enseignant, pour un mandat de trois
ans, à compter du 28 octobre 2010.
3. En vertu de l’alinéa 10(2)d) de la Loi sur les collèges com-
munautaires du Nouveau-Brunswick, le lieutenant-gouverneur
en conseil nomme Jonathan Pollock membre étudiant du con-
seil des gouverneurs du New Brunswick Community College,
pour un mandat de deux ans, à compter du 28 octobre 2010.

Le lieutenant-gouverneur, Graydon Nicholas

________________

LE 28 OCTOBRE 2010
2010-531

1. En vertu de l’alinéa 10(2)b) de la Loi sur les collèges com-
munautaires du Nouveau-Brunswick, le lieutenant-gouverneur
en conseil nomme Louis Morissette membre du conseil des
gouverneurs du Collège communautaire du Nouveau-
Brunswick à titre de membre du corps enseignant, pour un man-
dat de trois ans, à compter du 28 octobre 2010.
2. En vertu de l’alinéa 10(2)c) de la Loi sur les collèges com-
munautaires du Nouveau-Brunswick, le lieutenant-gouverneur
en conseil nomme Carole J. Doucet membre du conseil des gou-
verneurs du Collège communautaire du Nouveau-Brunswick à
titre de membre du personnel non enseignant, pour un mandat
de trois ans, à compter du 28 octobre 2010.
3. En vertu de l’alinéa 10(2)d) de la Loi sur les collèges com-
munautaires du Nouveau-Brunswick, le lieutenant-gouverneur
en conseil nomme Nathan Dimitroff membre étudiant du con-
seil des gouverneurs du Collège communautaire du Nouveau-
Brunswick, pour un mandat de deux ans, à compter du 28 octo-
bre 2010.

Le lieutenant-gouverneur, Graydon Nicholas

________________

Décrets en conseil
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OCTOBER 28, 2010
2010-532

Under subsection 10(2) of the Workplace Health, Safety and
Compensation Commission Act, the Lieutenant-Governor in
Council reappoints Douglas C. Stanley as President and Chief
Executive Officer of the Workplace Health, Safety and Com-
pensation Commission for a term of two months, effective
November 15, 2010.

Graydon Nicholas, Lieutenant-Governor

LE 28 OCTOBRE 2010
2010-532

En vertu du paragraphe 10(2) de la Loi sur la Commission de la
santé, de la sécurité et de l’indemnisation des accidents au tra-
vail, le lieutenant-gouverneur en conseil nomme pour un nou-
veau mandat Douglas C. Stanley président et directeur général
de la Commission de la santé, de la sécurité et de l’indemnisa-
tion des accidents au travail, pour un mandat de deux mois, à
compter du 15 novembre 2010.

Le lieutenant-gouverneur, Graydon Nicholas

EEG Heating and Cooling Energy Consultants Inc. Riverview 653780 2010 11 03

Front Gate Mortgages (2010) Ltd. Fredericton 653936 2010 10 27

653937 N.B. Inc. Saint John 653937 2010 10 27

653939 N.B. Inc. Saint John 653939 2010 10 27

Mogul Properties Ltd. Saint John 653940 2010 10 27

GOLDEN TOWN BUFFET LTD. Kingston 653941 2010 10 27

La Shoppe d’Anotec Inc. Scoudouc 653942 2010 10 27

653943 N.B. Inc. Saint John 653943 2010 10 27

THE COVE AT PRINCE WILLIAM ROAD Prince William 653945 2010 10 27
CORPORATION

GET Canada Health Consulting Inc. Saint John 653946 2010 10 27

653947 N.B. Ltd./ 653947 N.-B. Ltée Robertville 653947 2010 10 27

ELMHURST OUTDOORS LTD. Kingston 653948 2010 10 27

653953 N.B. INC. Bathurst 653953 2010 10 28

21st Century Learning Associates Inc. New Maryland 653961 2010 10 28

DAVID KORNERSTORE INC. Quispamsis 653962 2010 10 28

653967 NB INC. Savoy Landing 653967 2010 10 28

Bri Allan Enterprises Ltd. Titusville 653970 2010 10 28

Dini Scholten Holdings Inc. Fredericton 653972 2010 10 28

653973 N.B. Ltd. Saint John 653973 2010 10 28

Fenwick Farms Inc. Dumfries 653974 2010 10 28

653982 NB Ltd. Saint-Quentin 653982 2010 10 29

Loi sur les corporations 
commercialesBusiness Corporations Act

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Business Corpora-
tions Act, a certificate of incorporation has been issued to:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les corporations commercia-
les, un certificat de constitution en corporation a été émis à :

Reference
Number Date

Registered Office Numéro de Year Month Day
Name / Raison sociale Bureau enregistré référence année mois jour



The Royal Gazette — November 24, 2010 2552 Gazette royale — 24 novembre 2010

M & G BAKERY INC. Fredericton 653988 2010 10 29

Granville Park Developments Ltd. St. Stephen 654016 2010 10 29

654019 N.B. LTD. Cormier-Village 654019 2010 10 29

Les Haltes Scolaires et Pré-Maternelles Arc-En-Ciel Inc. Saint-Basile 654020 2010 10 29

Cobden Solar Park 1 GP Inc. Saint John 654025 2010 10 29

Cobden Solar Park 2 GP Inc. Saint John 654026 2010 10 29

SCOTTLAND CONTRACTORS INC. Hampton 654027 2010 10 29

Cobden Solar Park 3 GP Inc. Saint John 654028 2010 10 29

Brent Hannay Holdings Ltd. Rexton 654031 2010 10 29

654045 N.B. Ltd. Elmwood 654045 2010 11 01

PCM Construction Ltd. Dieppe 654046 2010 11 01

Stedo Management Inc. Dieppe 654048 2010 11 01

Aboujagane River Developments Ltd. Moncton 654054 2010 11 01

654057 NB INC. Drummond 654057 2010 11 01

H & D DIAMOND POTATOES INC. Saint-Léonard-Parent 654061 2010 11 01

Dr. Anthony Sarcasian Professional Corporation Saint John 654062 2010 11 02

ILS Innovative Litigation Solutions Inc. Saint John 654065 2010 11 02

654072 N.B. INC. Fredericton 654072 2010 11 02

B. Ben Consultation Inc. Saint-Basile 654074 2010 11 02

Solvtrans Canada Ltd. Saint John 654076 2010 11 02

Elite Auto Import Group Inc. Darlings Island 654078 2010 11 02

LANE WHIFFEN IMPORT INC. Lutes Mountain 654079 2010 11 02

Zodiac Mining Corporation Saint John 654080 2010 11 02

654084 NB Inc. Rothesay 654084 2010 11 02

NIRVANA WELLNESS CENTRE INC. Fredericton 654087 2010 11 03

Martinique Hair Design Inc. Moncton 654088 2010 11 03

654094 NB Inc. Moncton 654094 2010 11 03

654097 NB Inc. Grand-Sault / Grand Falls 654097 2010 11 03

654098 NB Inc. Grand-Sault / Grand Falls 654098 2010 11 03

Alvarion Canada Ltd. Saint John 654099 2010 11 03

FABS Holdings Inc. Moncton 654100 2010 11 03

654101 N.B. Ltd. Saint John 654101 2010 11 03

Dr. Joanna Middleton Professional Corporation Saint John 654107 2010 11 03

654111 NB INC. Shediac Cape 654111 2010 11 03

URBAN SHOE MYTH SHOE BOUTIQUE LTD. Rothesay 654112 2010 11 03
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Hard Way Cycles Ltd. Kingsley 654115 2010 11 04

654117 N.B. Inc. Fredericton 654117 2010 11 04

No.1 Real Estate Serge Babin Inc. Moncton 654122 2010 11 04

654123 NB LTD. Lower Newcastle 654123 2010 11 04

DOUG’S DELIVERY SERVICE LTD. Willow Grove 654125 2010 11 04

MVP AGRA SOLUTIONS INC. Riverview 654127 2010 11 05

LAURINA LEYENAAR PROFESSIONAL CORPORATION Rothesay 654128 2010 11 05

654130 N.B. Inc. Saint John 654130 2010 11 05

BUSYCITY ONLINE NETWORK INC. Moncton 654131 2010 11 05

NOTICE OF CORRECTION / AVIS D’ERRATUM
Business Corporations Act / Loi sur les corporations commerciales

In relation to a certificate of incorporation issued on October 1, 2010 under the name of “653485 NB INC.”, being corporation #653485, notice is
given that pursuant to s.189 of the Act, the Director has issued a corrected certificate of incorporation correcting the name of the incorporator and
director from “Trang Dinh” to “Dinh Thi Thu Trang” and the name of the director “Ha Ngoc Dinh” to “Dinh Thi Ngoc Ha” and also correcting
the mailing address on Form 2, Notice of Registered Office.

Sachez que, relativement au certificat de constitution en corporation délivré le 1 octobre 2010 à « 653485 NB INC. » dont le numéro de corporation
est 653485, le directeur a délivré, conformément à l’article 189 de la Loi, un certificat corrigé faisant passer le nom du fondateur et de l’administrateur
de « Trang Dinh » à « Dinh Thi Thu Trang » et corrigeant le nom de l’administrateur « Ha Ngoc Dinh » à « Dinh Thi Ngoc Ha » et corrigeant
aussi l’adresse postale sur la formule 2, Avis de désignation du bureau enregistré.

_____________________________________________________

In relation to a certificate of incorporation issued on November 2, 2010 under the name of “Dr. Anthony Sarcasian Professional Corporation”,
being corporation #654062, notice is given that pursuant to s.189 of the Act, the Director has issued a corrected certificate of incorporation correcting
the name of the incorporation from “Dr. Anthony Sarcasian Professional Corporation” to “Dr. Anthony Sarkisian Professional Corporation”
and the name of the director from “Dr. Anthony Sarcasian” to “Dr. Anthony Sarkisian”.

Sachez que, relativement au certificat de constitution en corporation délivré le 2 novembre 2010 à « Dr. Anthony Sarcasian Professional
Corporation », dont le numéro de corporation est 654062, le directeur a délivré, conformément à l’article 189 de la Loi, un certificat corrigé faisant
passer le nom de la corporation de « Dr. Anthony Sarcasian Professional Corporation » à « Dr. Anthony Sarkisian Professional Corporation »
et corrigeant le nom de l’administrateur de « Dr. Anthony Sarcasian » à « Dr. Anthony Sarkisian ».

_____________________________________________________

653317 NB Limited Grand-Barachois Ontario 653317 2010 11 01

Gagnon & Gagnon Holdings Grand-Barachois Ontario 654041 2010 11 01

_____________________________________________________

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Business Corpo-
rations Act, a certificate of continuance has been issued to:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les corporations commerciales,
un certificat de prorogation a été émis à :

Previous Reference
Jurisdiction Number Date

Registered Office Compétence Numéro de Year Month Day
Name / Raison sociale Bureau enregistré antérieure référence année mois jour
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AUTO MACHINERY AND GENERAL SUPPLY COMPANY, LIMITED 001176 2010 10 27

AUTO MACHINERY AND GENERAL SUPPLY COMPANY, LIMITED 001176 2010 10 30

BENSON LOBSTER CO. LTD. 001792 2010 11 04

FERRO-CHEMI-CRETE ENGINEERING LIMITED 006192 2010 10 29

HANNAY’S LIMITED 007751 2010 10 29

HELSHIRON FISHERIES LTD. 007934 2010 11 04

BENMARK TRUCKING LTD. 047489 2010 11 04

RONDOR HOLDINGS LTD. 051494 2010 10 27

DEBLY ENTERPRISES LIMITED 059459 2010 10 29

DR WAYNE DIONNE CORPORATION PROFESSIONNELLE INC. 506147 2010 10 28

Benson Aquaculture Ltd. 508846 2010 11 05

DEBLY RESOURCES INC. 509556 2010 10 29

CHICKEN PLACE DALHOUSIE (2001) INC. 515145 2010 11 01

Norm Berube Enterprises Ltd. 610012 2010 10 28

614319 NB LTD. 614319 2010 10 27

A. LANDRY FABRICATION LTÉE 615706 2010 11 01

Barrett Xplore Inc. 648502 2010 11 02

T.M. Stephen Consulting Inc. 651844 2010 10 29

Tri-County Pharmacy Ltd. 652944 2010 11 01

Grigg Pools & Outdoor Living Inc. 653118 2010 10 28

McKnight Insurance Limited 654022 2010 11 01

_____________________________________________________

Verseon International Corp. A. K. ENERGY (HOLDINGS) LIMITED 041890 2010 10 28

S & E DEVELOPMENTS INC. MCFADZEN LANDS INC. 610022 2010 10 28

_____________________________________________________

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Business Corpora-
tions Act, a certificate of amendment has been issued to:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les corporations commerciales,
un certificat de modification a été émis à :

Date
Reference Number Year Month Day

Name / Raison sociale Numéro de référence année mois jour

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Business Corpora-
tions Act, a certificate of amendment which includes a change in
name has been issued to:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les corporations commerciales,
un certificat de modification contenant un changement de raison
sociale a été émis à :

Date
Previous name Reference Number Year Month Day

Name / Raison sociale Ancienne raison sociale Numéro de référence année mois jour
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Émile Cormier & Son Ltd. EMILE CORMIER & SON LTD.- Cocagne 653969 2010 11 01
EMILE CORMIER & FILS LTEE
510271 N.B. Inc.

Atlantic Signs Ltd. 505564 N.B. LTD. Saint John 654013 2010 11 01
ATLANTIC NEON & 
PLASTIC SIGNS LTD.
Atlantic Sign Service Inc.
Atlantic Signs Ltd.

McKnight Insurance Limited LYONS INSURANCE LIMITED Fredericton 654022 2010 11 01
McKNIGHT INSURANCE LIMITED

609790 NB INC. 609790 NB Inc. Dieppe 654047 2010 11 01
631834 NB Ltd.

Dolan’s Pub Ltd. DOLAN’S PUB LTD. Lake George 654058 2010 11 01
653913 N.B. Ltd.

DOCU-TEK INCORPORATED DOCU-TEK INCORPORATED Fredericton 654059 2010 11 01
610556 N.B. LTD

NADEAU SOUCY ELLIS NADEAU SOUCY ELLIS Edmundston 654070 2010 11 01
ARCHITECTS INC. ARCHITECTS INC.

ELLIS HOLDINGS LIMITED
KIMO HOLDINGS LIMITED

NOTICE OF CORRECTION / AVIS D’ERRATUM
Business Corporations Act / Loi sur les corporations commerciales

In relation to a certificate of amalgamation issued on October 1, 2010 under the name of “Commercial Properties Limited Les Immeubles Com-
merciales Limitée”, being corporation #653468, notice is given that pursuant to s.189 of the Act, the Director has issued a corrected certificate sub-
stituting in Schedule – Share Structure at page 1, section (iv) reference to Class C with Class D.

Sachez que, relativement au certificat de fusion délivré le 1 octobre 2010 à « Commercial Properties Limited Les Immeubles Commerciales
Limitée », dont le numéro de corporation est 653468, le directeur a délivré, conformément à l’article 189 de la Loi, un certificat de fusion corrigé
substituant dans Schedule – Share Structure à la page 1, section (iv) mention de Class C avec Class D.

_____________________________________________________

MEADOWOOD VENTURES LTD. Rusagonis 010782 2010 10 29

JACK SWEENEY LTD. Oak Bay 032810 2010 11 02

HOMETOWN BUILDERS LTD. Saint John 036287 2010 10 28

048365 N.B. Inc. Saint John 048365 2010 11 03

SCHOLTEN RESOURCES LTD. Fredericton 058665 2010 10 29

059498 N.B. LTD. Miramichi 059498 2010 10 28

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Business Corpora-
tions Act, a certificate of amalgamation has been issued to:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les corporations commerciales,
un certificat de fusion a été émis à :

Reference
Number Date

Amalgamated Corporation Amalgamating Corporations Registered Office Numéro de Year Month Day
Corporation issue de la fusion Corporations fusionnantes Bureau enregistré référence année mois jour

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Business Corpora-
tions Act, a certificate of dissolution has been issued to:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les corporations commerciales,
un certificat de dissolution a été émis à :

Reference
Number Date

Registered Office Numéro de Year Month Day
Name / Raison sociale Bureau enregistré référence année mois jour
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RITCH’S AUTO SALES & SERVICE INC. Moncton 603481 2010 10 28

Front Gate Mortgages Inc. Fredericton 619574 2010 10 31

Front Gate Financial Group Ltd. Fredericton 622159 2010 10 31

Front Gate Corporation Ltd. Fredericton 623170 2010 10 31

Casse-Croûte du Coin Inc. Kedgwick 627018 2010 11 02

Force10 Networks Canada Inc. Saint John 634204 2010 11 02

635368 N.B. Ltd. Moncton 635368 2010 11 02

639147 N.B. Ltd. Sussex 639147 2010 11 01

_____________________________________________________

CB RICHARD ELLIS ALBERTA LIMITED Alberta 653164 2010 11 02

_____________________________________________________

J. & D. D. DEVELOPMENTS LTD. 008608 2010 10 29

503318 N.B. LTD 503318 2010 10 28

Simply Fit Health and Fitness Consulting Inc. 515211 2010 10 27

Accent Quality Drywall INC. 627226 2010 10 28

632489 N.B. Inc. 632489 2010 11 02

_____________________________________________________

GOLDMAN SACHS CANADA INC. Ontario SMSS Corporate Services (NB) Inc. 654011 2010 10 29
Saint John

THE GOLDMAN SACHS Delaware SMSS Corporate Services (NB) Inc. 654014 2010 10 29
GROUP, INC. Saint John

SLK LLC New York SMSS Corporate Services (NB) Inc. 654017 2010 10 29
Saint John

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Business Corpora-
tions Act, a certificate of discontinuance has been issued to:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les corporations commerciales,
un certificat de cessation a été émis à :

Date
Jurisdiction of Continuance Reference Number Year Month Day

Name / Raison sociale Compétence de prorogation Numéro de référence année mois jour

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Business Corpora-
tions Act, a certificate of revival has been issued to:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les corporations commerciales,
un certificat de reconstitution a été émis à :

Date
Reference Number Year Month Day

Name / Raison sociale Numéro de référence année mois jour

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Business Corpora-
tions Act, a certificate of registration of extra-provincial corporation
has been issued to:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les corporations commerciales,
un certificat d’enregistrement de corporation extraprovinciale a été
émis à :

Reference
Number Date

Jurisdiction Agent and Address Numéro de Year Month Day
Name / Raison sociale Compétence Représentant et adresse référence année mois jour
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Alvarez & Marsal Canada Securities Alberta SMSS Corporate Services (NB) Inc. 654033 2010 11 01
ULC Saint John

Cavalier Land Ltd. Alberta SMSS Corporate Services (NB) Inc. 654034 2010 11 01
Saint John

WALTON BIG LAKE Alberta Michael A. Gillis 654042 2010 11 01
DEVELOPMENT CORPORATION Saint John

Talaris Canada Inc. Canada Frank Hamm 654077 2010 11 02
Saint John

W. J. Hargrave & Company Inc. Ontario SMSS Corporate Services (NB) Inc. 654109 2010 11 02
Saint John

_____________________________________________________

Trimac Transportation East Inc. Kentucky SMSS Corporate 071715 2010 11 01 2011 01 29
Services (NB) Inc.

TALVESTCO INC. Canada Deborah M. Power 073470 2010 11 01 2011 01 29

SCHWERMAN TRUCKING CO. Wisconsin James F. Lemesurier 073812 2010 11 01 2011 01 29

INTEGRATED BUSINESS Ontario D. Hayward Aiton 075086 2010 11 01 2011 01 29
ANALYSIS, INC.

WESTCOR MORTGAGE INC. Alberta Gerald S. McMackin 077180 2010 11 01 2011 01 29

INTER.NET CANADA LIMITED Ontario SMSS Corporate 077195 2010 11 01 2011 01 29
Services (NB) Inc.

IVANHOE CAMBRIDGE I INC./ Ontario Franklin O. Leger 077847 2010 11 01 2011 01 29
IVANHOÉ CAMBRIDGE I INC.

Triumph Partnerships Corp. Ontario Willard M. Jenkins 620491 2010 11 01 2011 01 29

Canwest Publishing Inc. Canada Len Hoyt 621534 2010 11 01 2011 01 29
Publications Canwest Inc.

NATIONAL POST HOLDINGS Canada Len Hoyt 621585 2010 11 01 2011 01 29
LTD.

1751805 Ontario Inc. Ontario Raymond F. Glennie 635108 2010 11 01 2011 01 29

7111266 Canada Inc. Canada SMSS Corporate 645172 2010 11 01 2011 01 29
Services (NB) Inc.

LES PETROLES THERRIEN Canada Gilles Savoie 646519 2010 11 01 2011 01 29
DIVISION AVIATION INC.

UPONOR LTD. Saskatchewan Terrence W. Hutchinson 646902 2010 11 01 2011 01 29

Invesco Advisers, Inc. Delaware SMSS Corporate 649098 2010 11 01 2011 01 29
Services (NB) Inc.

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Business Corpora-
tions Act, the Director has made a decision to cancel the registration
of the following extra-provincial corporations:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les corporations commerciales,
le Directeur a décidé d’annuler l’enregistrement des corporations ex-
traprovinciales suivantes :

Proposed Cancellation
Reference Notice Date Date / Date de
Number Date de l’avis l’annulation projetée

Jurisdiction Agent Numéro de Year Month Day Year Month Day
Name / Raison sociale Compétence Représentant référence année mois jour année mois jour
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Christ the Redeemer Anglican Church Inc. (L’Eglise Anglicane Christ le Moncton 653889 2010 10 29
Redempteur Inc.)

ASSOCIATION DES FAMILLES THIBODEAU D’ACADIE INC. Tracadie-Sheila 654052 2010 11 01
_____________________________________________________

Fredericton Social Innovation Inc. Greater Fredericton Social Innovation Inc. 642466 2010 10 29
_____________________________________________________

OPTIONS EMPLOYMENT OUTREACH INC. 025095 2010 10 29

xhilar8 media Aaron Craig Saint John 653697 2010 10 15

COLLISHAW AUTO SALES & AIRPORT AUTO LIMITED Moncton 653742 2010 10 18
FINANCIAL

Precision Facility Service 652664 NB Inc. Saint John 653831 2010 10 28

Dunphy’s Camping Is A Hoot Deborah Dunphy Fredericton 653886 2010 10 25

Atlantic Geothermal Drilling Richard George Martin Riverview 653935 2010 10 27

BREEDVELD PROJECT Sean Breedveld Lutes Mountain 653938 2010 10 27
MANAGEMENT

Loi sur les compagniesCompanies Act
PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Companies Act,

letters patent have been granted to:
SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les compagnies, des lettres

patentes ont été émises à :

Reference
Number Date

Head Office Numéro de Year Month Day
Name / Raison sociale Siège social référence année mois jour

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Companies Act,
supplementary letters patent, which include a change in name,
have been granted to:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les compagnies, des lettres
patentes supplémentaires, contenant une nouvelle raison sociale,
ont été émises à :

Date
New Name Reference Number Year Month Day

Name / Raison sociale Nouvelle raison sociale Numéro de référence année mois jour

PUBLIC NOTICE is hereby given that the charter of the following
company is revived under subsection 35.1(1) of the Companies Act:

SACHEZ que la charte de la compagnie suivante est reconstituée
en vertu du paragraphe 35.1(1) de la Loi sur les compagnies :

Date
Reference Number Year Month Day

Name / Raison sociale Numéro de référence année mois jour

Loi sur l’enregistrement des 
sociétés en nom collectif et des 

appellations commerciales
Partnerships and Business Names 

Registration Act
PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Partnerships and

Business Names Registration Act, a certificate of business name has
been registered:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur l’enregistrement des sociétés en
nom collectif et des appellations commerciales, un certificat d’appel-
lation commerciale a été enregistré :

Registrant of Address of Business Reference
Certificate or Agent Number Date
Enregistreur Adresse du commerce ou Numéro de Year Month Day

Name / Raison sociale du certificat du représentant référence année mois jour
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Anne’s Footcare Service Anne Cail Lutes Mountain 653944 2010 10 27

Cracked Concrete Solutions Kirk Parker St. Stephen 653949 2010 10 27

Landry Scrap Métal Danny Landry Landry Office 653954 2010 10 28

PAUMAR RENOVATION & Paul Bastarache Sainte-Marie 653960 2010 10 28
REPAIR

Claymore IT Solutions Geoffrey Fougere Quispampsis 653971 2010 10 28

Onsite Auto Restorations Michael Leanne Hamilton Saint John 653976 2010 10 29

CNC Courier Emery Robichaud Moncton 654023 2010 10 29

Résidence Golden Horizon D’Or Nathalie L’Italien Bourgeois McQuade 654024 2010 10 29

MANDAN DISTRIBUTION Manon Heroux Bertrand 654029 2010 10 29

TRUNKS FOR BIKES Paul Reeves Saint John 654030 2010 10 29

Make An Impression with Stage Tracey Burke Moncton 654032 2010 10 31

Isi’s Belly Dancing Isabel Savoie Fredericton 654055 2010 11 01

TRUNX FOR BIKES Paul Reeves Saint John 654056 2010 11 01

SAFARI TAXI Frankie Kasirye Saint John 654060 2010 11 01

Patriot Plowing Derek Maling Lincoln 654066 2010 11 02

DJ Larson Homes Deborah Larson Upper Letang 654071 2010 11 02

AK Capital City Real Estate and Alice Knox Minto 654081 2010 11 02
Development

Goupil Debosselage Denis Goupil Pointe-Brûlé 654082 2010 11 02

CANADA EAST INN Probir Kumar Sarkar Nackawic 654083 2010 11 02

EASTERN APPLICATORS Danny Simmons Geary 654086 2010 11 03

Reiki Atlantic Training Center Louise Collette Moncton 654095 2010 11 03
Reiki Centre de Formation de 
l’Atlantique

Studio 124 Beauty Salon Tina Levesque Moncton 654102 2010 11 03

Justin Time Landscaping Danny Goguen Cap-Pelé 654105 2010 11 03

Good’s General Sales & Services Mathew Good MacDougall Settlement 654106 2010 11 03

Gould Sports Marketing Christine Gould Riverview 654120 2010 11 04

KB Woodworks Kyle Brown Woodstock 654126 2010 11 04

_____________________________________________________

PINE GROVE HOLSTEINS BOREVIEW FARMS LTD Burton 345114 2010 11 01

CENTRAL CONTRACTING Roger Beek Storeytown 619325 2010 11 05

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Partnerships and
Business Names Registration Act, a certificate of renewal of business
name has been registered:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur l’enregistrement des sociétés en
nom collectif et des appellations commerciales, un certificat de re-
nouvellement d’appellation commerciale a été enregistré :

Registrant of Address of Business Reference
Certificate or Agent Number Date
Enregistreur Adresse du commerce ou Numéro de Year Month Day

Name / Raison sociale du certificat du représentant référence année mois jour
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MCKIBBON AUTO SALES Scott McKibbon Napan 620483 2010 11 01

Lil’ Angel Gifts Jennifer Belyea Fiander Hampton 620796 2010 11 01

Star Acadie LA CORPORATION DU Cap-Pelé 621322 2010 11 01
PARC DE L’ABOITEAU INC.

Practice Solutions MD Physician Services Saint John 622220 2010 11 03
Software Inc.
Services aux médecins MD – 
Logiciel inc.

SIRIUS Satellite Radio SIRIUS Canada Inc. Saint John 622222 2010 11 02

SIRIUS Radio Satellite SIRIUS Canada Inc. Saint John 622223 2010 11 02

_____________________________________________________

Practice Solutions Saint John 622215 2010 11 03

Club VIBE Moncton 624068 2010 11 02

TRAVEL + ESCAPE Saint John 631035 2010 11 05

TRUNKS FOR BIKES Saint John 654030 2010 11 01

GOLDMAN SACHS ASSET Saint John Delaware SMSS Corporate Servies 654015 2010 10 29
MANAGEMENT, L.P. (NB) Inc.

Saint John

GOLDMAN SACHS EXECUTION Saint John New York SMSS Corporate Services 654018 2010 10 29
& CLEARING, L.P. (NB) Inc.

Saint John

Walton Big Lake Development L.P. Saint John Alberta Michael A. Gillis 654043 2010 11 01
Saint John

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Partnerships and
Business Names Registration Act, a certificate of cessation of busi-
ness or use of business name has been registered:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur l’enregistrement des sociétés en
nom collectif et des appellations commerciales, un certificat de cessa-
tion de l’activité ou de cessation d’emploi de l’appellation com-
merciale a été enregistré :

Reference
Number Date

Address / Numéro de Year Month Day
Name / Raison sociale Adresse référence année mois jour

Loi sur les sociétés en commanditeLimited Partnership Act

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Limited Partner-
ship Act, a declaration of extra-provincial limited partnership has
been filed:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les sociétés en commandite, une
déclaration de société en commandite extraprovinciale a été dépo-
sée par :

Principal place in Reference
New Brunswick Agent and Address Number Date
Principal établissement au Jurisdiction Représentant Numéro de Year Month Day

Name / Raison sociale Nouveau-Brunswick Compétence et adresse référence année mois jour
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Schedule A / Annexe A
Report under subsections 26.1(1) and 84.1(1) of the Crown Lands and Forests Act /

Rapport présenté en vertu des paragraphes 26.1(1) et 84.1(1) de la Loi sur les terres et forêts de la Couronne

Vendor / 
Vendeur Purchaser / Acheteur

Property Name / Location / 
Nom et emplacement 

du bien

PID# / 
NID

Property 
Size / 

Superficie

Legislative 
Authority 

(Act & Section) / 
Autorité 

législative 
(Loi et article)

Date of 
Transaction / 

Date de la 
transaction

Transaction 
Type / 

Type de 
transaction

Minister of Natural 
Resources/Ministre 
des Ressources 
naturelles

MBK Holdings Ltd
Yarmouth, NS/
MBK Holdings Ltd,
Yarmouth (N.-É.)

Parcel A & B, 
Pondstrem Road
Canning Parish, Queens 
County/Parcelles A et B, 
chemin Pondstrem, paroisse 
de Canning, comté de Queens

45108784/
45108784

4.03 ha/
4,03 ha

Crown Lands and 
Forests Act; 
82(1)(b)/Loi sur 
les terres et forêts 
de la Couronne; 
alinéa 82(1)b)

2010/01/14/
2010-01-14

Crown
Reserved
Road/Chemin 
réservé de la 
Couronne

Minister of Natural 
Resources/Ministre 
des Ressources 
naturelles

Edgar & Precilla Frenette
Bathurst, NB/
Edgar et Precilla Frenette
Bathurst (N.-B.)

Parcel A & B, 
Pondstrem Road
Canning Parish, Queens 
County/Parcelles A et B, 
chemin Pondstrem, paroisse 
de Canning, comté de Queens

20704631/
20704631

0.2001 ha/
0,2001 ha

Crown Lands and 
Forests Act; 
16(1)/Loi sur les 
terres et forêts de 
la Couronne; 
paragraphe 16(1)

2010/01/14/
2010-01-14

Crown
Water Front
Reserve/
Chemin riv-
erain de la 
Couronne

Minister of Natural 
Resources/Ministre 
des Ressources 
naturelles

United St. Andrews Church
Harvey Station, NB/
Église unie St. Andrews
Harvey Station (N.-B.)

Parcel 09 A, Harvey Station, 
Manners Sutton Parish, York 
County/Parcelle 09 A, 
Harvey Station, paroisse de 
Manners Sutton, comté de 
York

01516277/
01516277

0.0648 ha/
0,0648 ha

Crown Lands and 
Forests Act; 
82(1)(b)/Loi sur 
les terres et forêts 
de la Couronne; 
alinéa 82(1)b)

2010/01/28/
2010-01-28

Crown
Reserved
Road/Chemin 
réservé de la 
Couronne

Minister of Natural 
Resources/ Ministre 
des Ressources 
naturelles

Brenda T. Norris
Westmount, Quebec/
Brenda T. Norris
Westmount (QC)

Parcel 2009-A, 
Chamcook Lake
St. Croix Parish, Charlotte 
County/Parcelle 2009-A, 
lac Chamcook, paroisse de 
St. Croix, comté de Charlotte

01233501/
01233501

0.2524 ha/
0,2524 ha

Crown Lands and 
Forests Act; 
82(1)(b)/Loi sur 
les terres et forêts 
de la Couronne; 
alinéa 82(1)b)

2010/01/03/
2010-01-03

Crown
Reserved
Road/Chemin 
réservé de la 
Couronne

Minister of Natural 
Resources/ Ministre 
des Ressources 
naturelles

Walter T. Boyd
Johnville, NB/
Walter T. Boyd
Johnville (N.-B.)

Parcel 09-A, Johnville Road
Kent Parish, Carleton 
County/Parcelle 09-A, 
chemin Johnville, paroisse de 
Kent, comté de Carleton

10090983/
10090983

0.2926 ha/
0,2926 ha

Crown Lands and 
Forests Act; 
82(1)(b)/Loi sur 
les terres et forêts 
de la Couronne; 
alinéa 82(1)b)

2010/02/04/
2010-02-04

Crown
Reserved
Road/Chemin 
réservé de la 
Couronne

Minister of Natural 
Resources/ Ministre 
des Ressources 
naturelles

Michael Oaks
Johnville, NB/
Michael Oaks
Johnville (N.-B.)

Parcel 09-B, Keyhole, 
Johnville Road, Kent Parish, 
Carleton County/
Parcelle 09-B, Keyhole, 
chemin Johnville, paroisse de 
Kent, comté de Carleton

10168334/
10168334

0.2320 ha/
0,2320 ha

Crown Lands and 
Forests Act; 
82(1)(b)/Loi sur 
les terres et forêts 
de la Couronne; 
alinéa 82(1)b)

2010/02/04/
2010-02-04

Crown
Reserved
Road/ Chemin 
réservé de la 
Couronne

Minister of Natural 
Resources/ Ministre 
des Ressources 
naturelles

Centre récréatif de 
St. Arthur Inc.
Saint-Arthur, NB/Centre 
récréatif de St. Arthur Inc.
Saint-Arthur (N.-B.)

Parcel 2009-A, Mile Ridge
Addington Parish, 
Restigouche County/
Parcelle 2009-A, Mile Ridge, 
paroisse d’Addington, comté 
de Restigouche

50148014/
50148014

0.0038 ha/
0,0038 ha

Crown Lands and 
Forests Act; 
16(1)/Loi sur les 
terres et forêts de 
la Couronne; 
paragraphe 16(1)

2010/02/11/
2010-02-11

Crown
Water Front
Reserve/
Chemin riv-
erain de la 
Couronne

Minister of Natural 
Resources/Ministre 
des Ressources 
naturelles

Robert & Hollie Fraser
Wassis, NB/
Robert et Hollie Fraser
Wassis (N.-B.)

Parcel A, South Oromocto 
Road, Clarendon Parish, 
Charlotte County/Parcelle A, 
chemin Oromocto Sud, 
paroisse de Clarendon, comté 
de Charlotte

15094279/
15094279

0.1506 ha/
0,1506 ha

Crown Lands and 
Forests Act; 
82(1)(b)/Loi sur 
les terres et forêts 
de la Couronne; 
alinéa 82(1)b)

2010/02/18/
2010-02-18

Crown
Reserved
Road/Chemin 
réservé de la 
Couronne

AvisNotices
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Minister of Natural 
Resources/ Ministre 
des Ressources 
naturelles

Jean & Joann Long
Lac Baker, NB/
Jean et Joann Long
Lac-Baker (N.-B.)

Lot 2010-01, Lac Baker, 
Lac-Baker Parish, 
Madawaska County/
Lot 2010-01, Lac Baker, 
paroisse de Lac-Baker, 
comté de Madawaska

35019066/
35019066

1.44 ha/
1,44 ha

Crown Lands and 
Forests Act; 
82(1)(b)/Loi sur 
les terres et forêts 
de la Couronne; 
alinéa 82(1)b)

2010/04/15/
2010-04-15

Crown
Reserved
Road/Chemin 
réservé de la 
Couronne

Minister of Natural 
Resources/ Ministre 
des Ressources 
naturelles

Claudine & Sylvain Lavoie
Grand Falls, NB/
Claudine et Sylvain Lavoie
Grand-Sault (N.-B.)

Parcel 2010 A, Grand Falls,
Grand Falls Parish, Victoria 
County/Parcelle 2010 A, 
Grand-Sault, paroisse de 
Grand-Sault, comté de 
Victoria

65202319/
65202319

0.1890 ha/
0,1890 ha

Crown Lands and 
Forests Act; 
82(1)(b)/Loi sur 
les terres et forêts 
de la Couronne; 
alinéa 82(1)b)

2010/04/30/
2010-04-30

Crown
Reserved
Road/Chemin 
réservé de la 
Couronne

Minister of Natural 
Resources/ Ministre 
des Ressources 
naturelles

I & R Savage Ltd.
Grand Falls, NB/
I & R Savage Ltd.
Grand-Sault (N.-B.)

Parcel 2010 B, Grand Falls,
Grand Falls Parish, Victoria 
County/Parcelle 2010 B, 
Grand-Sault, paroisse de 
Grand-Sault, comté de 
Victoria

65116774/
65116774

2.27 ha/
2,27 ha

Crown Lands and 
Forests Act; 
82(1)(b)/Loi sur 
les terres et forêts 
de la Couronne; 
alinéa 82(1)b)

2010/04/30/
2010-04-30

Crown
Reserved
Road/Chemin 
réservé de la 
Couronne

Minister of Natural 
Resources/Ministre 
des Ressources 
naturelles

Joseph and Carole Savage
Grand Falls, NB/
Joseph et Carole Savage
Grand-Sault (N.-B.)

Parcel 2010 C, Grand Falls,
Grand Falls Parish, Victoria 
County/Parcelle 2010 C, 
Grand-Sault, paroisse de 
Grand-Sault, comté de 
Victoria

65137143/
65137143

0.1360 ha/
0,1360 ha

Crown Lands and 
Forests Act; 
82(1)(b)/Loi sur 
les terres et forêts 
de la Couronne; 
alinéa 82(1)b)

2010/04/30/
2010-04-30

Crown
Reserved
Road/Chemin 
réservé de la 
Couronne

Minister of Natural 
Resources/Ministre 
des Ressources 
naturelles

Eric & Lisette Roussel
Saint-Léonard, NB/
Éric et Lisette Roussel
Saint-Léonard (N.-B.)

Parcel 2009-A, 
Saint-Léonard,
Saint-Léonard Parish, 
Madawaska County/
Parcelle 2009-A, 
Saint-Léonard, paroisse de 
Saint-Léonard, comté de 
Madawaska

35217249/
35217249

0.1460 ha/
0,1460 ha

Crown Lands and 
Forests Act; 
82(1)(b)/Loi sur 
les terres et forêts 
de la Couronne; 
alinéa 82(1)b)

2010/05/21/
2010-05-21

Crown
Reserved
Road/Chemin 
réservé de la 
Couronne

Minister of Natural 
Resources/Ministre 
des Ressources 
naturelles

Cyril Joseph Daigle
Baie-Sainte-Anne, NB/
Cyril Joseph Daigle
Baie-Sainte-Anne (N.-B.)

Parcel 10-A, Manuels,
Hardwicke Parish, 
Northumberland County/
Parcelle 10-A, Manuels, 
paroisse de Hardwicke, 
comté de Northumberland

40290587/
40290587

0.0742 ha/
0,0742 ha

Crown Lands and 
Forests Act; 
16(1)/Loi sur les 
terres et forêts de 
la Couronne; 
paragraphe 16(1)

2010/05/21/
2010-05-21

Crown
Water Front
Reserve/
Chemin riv-
erain de la 
Couronne

Minister of Natural 
Resources/Ministre 
des Ressources 
naturelles

Tatiana Reymarova
Rockport, NB/
Tatiana Reymarova
Rockport (N.-B.)

Parcel 09-A, Rockport, 
Sackville Parish, 
Westmorland County/
Parcelle 09-A, Rockport, 
paroisse de Sackville, 
comté de Westmorland

70246483/
70246483

0.3217 ha/
0,3217 ha

Crown Lands and 
Forests Act; 
82(1)(b)/Loi sur 
les terres et forêts 
de la Couronne; 
alinéa 82(1)b)

2010/05/21/
2010-05-21

Crown
Reserved
Road/Chemin 
réservé de la 
Couronne

Minister of Natural 
Resources/Ministre 
des Ressources 
naturelles

Daniel & Clara Grant
Skiff Lake, NB/
Daniel et Clara Grant
Skiff Lake (N.-B.)

Parcel 08-A, Fosterville,
Canterbury Parish, York 
County/Parcelle 08-A, 
Fosterville, paroisse de 
Canterbury, comté de York

01543776/
01543776

0.6077 ha/
0,6077 ha

Crown Lands and 
Forests Act; 
82(1)(b)/Loi sur 
les terres et forêts 
de la Couronne; 
alinéa 82(1)b)

2010/06/30/
2010-06-30

Crown
Reserved
Road/Chemin 
réservé de la 
Couronne

Minister of Natural 
Resources/Ministre 
des Ressources 
naturelles

Évêque Catholique Romain 
d’Edmundston
Saint-Léonard, NB/
Évêque catholique romain 
d’Edmundston
Saint-Léonard (N.-B.)

Parcel 2010-A, 
Saint-Léonard, 
Saint-Léonard Parish, 
Madawaska County/
Parcelle 2010-A, 
Saint-Léonard, paroisse de 
Saint-Léonard, comté de 
Madawaska

35102375/
35102375

0.7189 ha/
0,7189 ha

Crown Lands and 
Forests Act; 
82(1)(b)/Loi sur 
les terres et forêts 
de la Couronne; 
alinéa 82(1)b)

2010/05/03/
2010-05-03

Crown
Reserved
Road/Chemin 
réservé de la 
Couronne

_______________________________________________
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Schedule B / Annexe B
Report under subsection 12.01(1) of the Public Works Act /

Rapport présenté en vertu du paragraphe 12.01(1) de la Loi sur les travaux publics

Vendor / 
Vendeur Purchaser / Acheteur

Property Name / Location / 
Nom et emplacement 

du bien

PID# / 
NID

Property 
Size / 

Superficie

Legislative 
Authority 

(Act & Section) / 
Autorité 

législative 
(Loi et article)

Date of 
Transfer / 
Date du 
transfert

Purchase 
Price / Prix

d’achat

Minister of Supply 
and Services/Ministre 
de l’Approvisionne-
ment et des Services

Gary A. Steeves
2769 Main Street
Hillsborough, NB
E4H 2K3/
Gary A. Steeves
2769, rue Main
Hillsborough (N.-B.)
E4H 2K3

Property located on Route 
114, Edgetts Landing, 
Hillsborough, Parish of 
Hillsborough, 
Albert County, NB /
Bien situé sur la route 114, 
Edgetts Landing, 
Hillsborough, paroisse 
d’Hillsborough, comté 
d’Albert (N.-B.)

612549/
612549

4,000 sq. m. 
Vacant/
4 000 m2

Bien vacant

Public Works Act; 
subs. 12.01(1) / 
Paragraphe 
12.01(1) de la Loi 
sur les travaux 
publics

April 20, 
2010/
Le 20 avril 
2010

$3,300.28/
3 300,28 $

Minister of Supply 
and Services/Ministre 
de l’Approvisionne-
ment et des Services

Robert R. Canam Et Al
Stickney, NB/
Robert R. Canam et autres
Stickney (N.-B.)

Two properties, one on either 
side of Bell Drive, Stickney, 
Parish of Peel, Carleton 
County, NB/Deux biens, un 
de chaque côté de la prome-
nade Bell, Stickney, paroisse 
de Peel, comté de Carleton 
(N.-B.)

10137529/
10137529

3,600 sq. m.
Vacant/
3 600 m2

Bien vacant 

Public Works Act; 
subs. 12.01(1) / 
Paragraphe 
12.01(1) de la Loi 
sur les travaux 
publics

April 19, 
2010/
Le 19 avril 
2010

$875/875 $

Minister of Supply 
and Services/Ministre 
de l’Approvisionne-
ment et des Services

The Huntsman Marine 
Science Centre
1 Lower Campus Road 
Saint Andrews, NB 
E5B 2L7/
Centre des sciences 
de la mer Huntsman
1, chemin Lower Campus
Saint Andrews (N.-B.)
E5B 2L7

Property located on Brandy 
Cove Road, Saint Andrews, 
Parish of St. Andrews, 
Charlotte County, NB/
Bien situé sur le chemin 
Brandy Cove, Saint Andrews, 
paroisse de St. Andrews, 
comté de Charlotte (N.-B.)

15058514/
15058514

1,158 sq. m. 
Vacant/
1 158 m2

Bien vacant

Public Works Act; 
subs. 12.01(1) / 
Paragraphe 
12.01(1) de la Loi 
sur les travaux 
publics

June 17, 2010/
Le 17 juin 
2010

$1.00/1 $

Minister of Supply 
and Services/Ministre 
de l’Approvisionne-
ment et des Services

The Town of St. Stephen
73 Milltown Blvd.
Suite 112
St. Stephen, NB E3L 1G5/
Ville de St. Stephen
73, boul. Milltown
Bureau 112
St. Stephen (N.-B.) 
E3L 1G5

Property located on Mill 
Lane, Parish of St. Stephen, 
Charlotte County, NB /
Bien situé sur la rue Mill, 
paroisse de St. Stephen, 
comté de Charlotte (N.-B.)

15185002/
15185002

6,331 sq. m. 
Milltown 
Elementary 
School/
6 331 m2

Milltown 
Elementary 
School

Public Works Act; 
subs. 12.01(1) / 
Paragraphe 
12.01(1) de la Loi 
sur les travaux 
publics

April 9, 2010/
Le 9 avril 2010

$7,915/
7 915 $

Minister of Supply 
and Services/Ministre 
de l’Approvisionne-
ment et des Services

Nicholas Noël
85 Cedar Street
Grand Manan, NB
E5G 2C3/
Nicholas Noël
85, rue Cedar
Grand Manan (N.-B.)
E5G 2C3

Property located at 85 Cedar 
Street, Grand Manan, Parish 
of Grand Manan, Charlotte 
County, NB/Bien situé au 
85, rue Cedar, Grand Manan, 
paroisse de Grand Manan, 
comté de Charlotte (N.-B.)

1282946/
1282946

13,400 
sq. m. 
One Storey 
Building/
13 400 m2

Édifice d’un 
étage

Public Works Act; 
subs. 12.01(1) / 
Paragraphe 
12.01(1) de la Loi 
sur les travaux 
publics

June 30, 2010/
Le 30 juin 
2010

$3,500/
3 500 $

Minister of Supply 
and Services/Ministre 
de l’Approvisionne-
ment et des Services

Kellock Land 
Management Inc.
13 River Street
Grand Bay-Westfield, NB
E5K 2J1/
Kellock Land 
Management Inc. 
13, rue River
Grand Bay-Westfield 
(N.-B.) E5K 2J1

Property located on Church 
Street Extension, St. Stephen, 
Parish of Saint Stephen, 
Charlotte County, NB/
Bien situé sur le prolonge-
ment de la rue Church, 
St. Stephen, paroisse de 
Saint Stephen, comté de 
Charlotte (N.-B.)

1258755/
1258755

907 sq. m. 
Vacant/
907 m2

Bien vacant

Public Works Act; 
subs. 12.01(1) / 
Paragraphe 
12.01(1) de la Loi 
sur les travaux 
publics

June 29, 2010/
Le 29 juin 
2010

$1,600/
1 600 $
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Minister of Supply 
and Services/Ministre 
de l’Approvisionne-
ment et des Services

Four Best Management Inc.
924 Deuxième Sault Road, 
Saint-Joseph-de-
Madawaska (N.-B.)
E7B 2L4/
Four Best Management Inc.
924, ch. Deuxième-Sault, 
Saint-Joseph-de-
Madawaska (N.-B.) 
E7B 2L4

Property located off Lynn-
field Road, Lynnfield, Parish 
of Saint-James, Charlotte 
County, NB/Bien situé en 
retrait du chemin Lynnfield, 
Lynnfield, paroisse de 
Saint-James, comté de 
Charlotte (N.-B.) 

15040405/
15040405

206,700 
sq. m 
Vacant/
206 700 m2

Bien vacant

Public Works Act; 
subs. 12.01(1) / 
Paragraphe 
12.01(1) de la Loi 
sur les travaux 
publics

January 20, 
2010/
Le 20 janvier 
2010

$6,501/
6 501 $

Minister of Supply 
and Services/Ministre 
de l’Approvisionne-
ment et des Services

Krista Beyea
21 River Street
Grand Bay-Westfield, NB
E5K 2J1/
Krista Beyea
21, rue River
Grand Bay-Westfield 
(N.-B.) E5K 2J1

Property located on the south 
side of Dock Road, Grand 
Manan, Parish of Grand 
Manan, Charlotte County, 
NB/Bien situé du côté sud du 
chemin Dock, Grand Manan, 
paroisse de Grand Manan, 
comté de Charlotte (N.-B.)

15069693/
15069693

5,923 sq. m.
Vacant/
5 923 m2
Bien vacant

Public Works Act; 
subs. 12.01(1) / 
Paragraphe 
12.01(1) de la Loi 
sur les travaux 
publics

June 4, 2010/
Le 4 juin 2010

$2,199.99/
2 199,99 $

Minister of Supply 
and Services/Ministre 
de l’Approvisionne-
ment et des Services

Lévis Vienneau
2734 Nicholas Denys Road
Nicholas Denys, NB 
E8K 3E4/
Lévis Vienneau
2734, ch. Nicholas Denys
Nicholas Denys (N.-B.) 
E8K 3E4

Property located on the north 
side of Route 335, Saint- 
Simon, Parish of Caraquet, 
Gloucester County, NB/
Bien situé du côté nord de la 
route 335, Saint-Simon, 
paroisse de Caraquet, comté 
de Gloucester (N.-B.)

20479473/
20479473

4,350 sq. m.
Vacant/
4 350 m2

Bien vacant

Public Works Act; 
subs. 12.01(1) / 
Paragraphe 
12.01(1) de la Loi 
sur les travaux 
publics

May 12, 2010/
Le 12 mai 
2010

$1,750/
1 750 $

Minister of Supply 
and Services/Ministre 
de l’Approvisionne-
ment et des Services

Lévis Vienneau
2734 Nicholas Denys Road
Nicholas Denys, NB 
E8K 3E4/
Lévis Vienneau
2734, ch. Nicholas Denys
Nicholas Denys (N.-B.)
E8K 3E4

Property located on the north 
side of Route 335, Saint- 
Simon, Parish of Caraquet, 
Gloucester County, NB/
Bien situé du côté nord de la 
route 335, Saint-Simon, 
paroisse de Caraquet, comté 
de Gloucester (N.-B.)

20340683/
20340683

4,800 sq. m. 
Vacant/
4 800 m2

Bien vacant

Public Works Act; 
subs. 12.01(1) / 
Paragraphe 
12.01(1) de la Loi 
sur les travaux 
publics

May 12, 2010/
Le 12 mai 
2010

$1,750/
1 750 $

Minister of Supply 
and Services/Ministre 
de l’Approvisionne-
ment et des Services

Pedro Orlando Blanco and 
Pahorany Blanco
124 Courtleigh Square
Brampton, Ontario 
L6Z 1J3/
Pedro Orlando Blanco et 
Pahorany Blanco
124, Place Courtleigh
Brampton (Ont.) L6Z 1J3

Property known as Lot 87-1, 
located on the east side of 
Route 134, Allardville, Parish 
of Allardville, Gloucester 
County, NB/Bien connu 
comme le lot 87-1 et situé du 
côté est de la route 134, 
Allardville, paroisse 
d’Allardville, comté de 
Gloucester (N.-B.)

20596318/
20596318

13,300 
sq. m. 
Vacant/
13 300 m2

Bien vacant

Public Works Act; 
subs. 12.01(1) / 
Paragraphe 
12.01(1) de la Loi 
sur les travaux 
publics

June 11, 2010/
Le 11 juin 
2010

$1,800/
1 800 $

Minister of Supply 
and Services/Ministre 
de l’Approvisionne-
ment et des Services

John & Lynn Checchia
32 Kathleen Court
Hamilton, Ontario
L8T 5B1/
John et Lynn Checchia
32, cour Kathleen
Hamilton (Ont.) 
L8T 5B1

Property known as 
Lot # 89-1, located on the 
north east side of Route 134 
(Main Street), Belledune, 
Parish of Beresford, 
Gloucester County, NB/
Bien connu comme le 
lot 89-1 et situé du côté 
nord-est de la route 134 
(rue Main), Belledune, 
paroisse de Beresford, 
comté de Gloucester (N.-B.)

20625257/
20625257

4,840 sq. m.
Vacant/
4 840 m2

Bien vacant

Public Works Act; 
subs. 12.01(1) / 
Paragraphe 
12.01(1) de la Loi 
sur les travaux 
publics

June 9, 2010/
Le 9 juin 2010

$2,610/
2 610 $

Minister of Supply 
and Services/Ministre 
de l’Approvisionne-
ment et des Services

Michel Godin and
Freddy Légère
P.O. Box 1013
Paquetville, NB
E8R 2C8/
Michel Godin et 
Freddy Légère
C. P. 1013
Paquetville (N.-B.)
E8R 2C8

Property located on 686 Pinet 
Street, Bertrand, Parish of 
Caraquet, Gloucester County, 
NB/Bien situé au 686, rue 
Pinet, Bertrand, paroisse de 
Caraquet, comté de 
Gloucester (N.-B.)

20689949/
20689949

3,484 sq. m. 
Derelict 
Building/
3 484 m2

Bâtiment 
abandonné

Public Works Act; 
subs. 12.01(1) / 
Paragraphe 
12.01(1) de la Loi 
sur les travaux 
publics

April 19, 
2010/
Le 19 avril 
2010

$5,400/
5 400 $
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Minister of Supply 
and Services/Ministre 
de l’Approvisionne-
ment et des Services

Sophie Roy
2270 Sormany Road
Sormany, NB 
E8K 2Z1/Sophie Roy
2270, chemin Sormany
Sormany (N.-B.)
E8K 2Z1

Property located at 1751 
Nicholas Denys Road, 
Sainte-Rosette, Parish of 
Beresford, Gloucester 
County, NB/Bien situé au 
1751, chemin Nicholas 
Denys, Sainte-Rosette, 
paroisse de Beresford, 
comté de Gloucester (N.-B.)

20280129/
20280129

6,145 sq. m.
Derelict 
Building/
6 145 m2

Bâtiment 
abandonné

Public Works Act; 
subs. 12.01(1) / 
Paragraphe 
12.01(1) de la Loi 
sur les travaux 
publics

June 7, 2010/
Le 7 juin 2010

$3,240/
3 240 $

Minister of Supply 
and Services/Ministre 
de l’Approvisionne-
ment et des Services

M. Khalique Ahmed
78 SW 12 Way
Boca Raton, Florida
33486/
M. Khalique Ahmed
78 SW 12 Way
Boca Raton, Floride
33486

Property located on the north 
side of the Saint-Ignace Road, 
Saint-Ignace, Parish of Saint-
Louis, Kent County, NB/
Bien situé du côté nord du 
chemin Saint-Ignace, 
Saint-Ignace, paroisse de 
Saint-Louis, comté de Kent 
(N.-B.)

25200171/
25200171

910.51 
sq. m. 
Vacant/
910,51 m2

Bien vacant

Public Works Act; 
subs. 12.01(1) / 
Paragraphe 
12.01(1) de la Loi 
sur les travaux 
publics

June 22, 2010/
Le 22 juin 
2010

$360/
360 $

Minister of Supply 
and Services/Ministre 
de l’Approvisionne-
ment et des Services

Douglas McKay
117 Somerset Street
Saint John, NB
E2K 2X5/
Douglas McKay
117, rue Somerset
Saint John (N.-B.)
E2K 2X5

Property located on Fundy 
Park Road, Penobsquis, 
Parish of Cardwell, Kings 
County, NB/Bien situé sur le 
chemin Parc Fundy, 
Penobsquis, paroisse de 
Cardwell, comté de Kings 
(N.-B.)

30095566 
&
128355/
30095566 
et
128355

90 sq. m. &
1,255 sq. m. 
Vacant/
90 m2 et
1 255 m2

Bien vacant

Public Works Act; 
subs. 12.01(1) / 
Paragraphe 
12.01(1) de la Loi 
sur les travaux 
publics

June 8, 2010/
Le 8 juin 2010

$2,839.50/
2 839,50 $

Minister of Supply 
and Services/Ministre 
de l’Approvisionne-
ment et des Services

Joseph Nicholas Savoie
10 Des Trembles Street
Saint-Jacques, NB
E7B 1R6/
Joseph Nicholas Savoie
10, rue des Trembles
Saint-Jacques (N.-B.)
E7B 1R6

Property located off Route 
144, Saint-Léonard-Parent, 
Parish of Saint-Léonard, 
Madawaska County, NB/
Bien situé en retrait de la 
route 144, Saint-Léonard-
Parent, paroisse de 
Saint-Léonard, comté de 
Madawaska (N.-B.)

35335991/
35335991

14,400 
sq. m.
Former 
Notre-Dame 
De Fatima 
School Lot/
14 400 m2

Lot de 
l’ancienne 
école 
Notre-Dame 
de Fatima

Public Works Act; 
subs. 12.01(1) / 
Paragraphe 
12.01(1) de la Loi 
sur les travaux 
publics

May 31, 2010
Le 31 mai 
2010

$4,000/
4 000 $

Minister of Supply 
and Services/Ministre 
de l’Approvisionne-
ment et des Services

M. Khalique Ahmed
78 SW 12 Way
Boca Raton, Florida
33486/
M. Khalique Ahmed
78 SW 12 Way
Boca Raton, Floride
33486

Property located off Princi-
pale Street, Sainte-Anne-de-
Madawaska, Parish of Sainte-
Anne, Madawaska County, 
NB/Bien situé en retrait de la 
rue Principale, Sainte-Anne-
de-Madawaska, paroisse de 
Sainte-Anne, comté de 
Madawaska (N.-B.)

35335991/
35335991

1,740 sq. m.
Vacant 
Landlocked/
1 740 m2

Bien vacant
enclavé

Public Works Act; 
subs. 12.01(1) / 
Paragraphe 
12.01(1) de la Loi 
sur les travaux 
publics

June 24, 2010/
Le 14 juin 
2010

$500/
500 $

Minister of Supply 
and Services/Ministre 
de l’Approvisionne-
ment et des Services

Jerry Arbeau
1850 Route 420 Highway
Red Bank, NB 
E9E 1A2/Jerry Arbeau
1850, route 420
Red Bank (N.-B.)
E9E 1A2

Property known as Lot # 8, 
located on the south side of 
Route 430 Chaplin Island 
Road, Parish of Northesk, 
Northumberland County, NB/
Bien connu comme le lot 8 et 
situé du côté sud de la 
route 430, chemin Chaplin 
Island, paroisse de Northesk, 
comté de Northumberland 
(N.-B.)

40133589/
40133589

2,007 sq. m.
Derelict 
House/
2 007 m2

Maison 
abandonnée

Public Works Act; 
subs. 12.01(1) / 
Paragraphe 
12.01(1) de la Loi 
sur les travaux 
publics

June 23, 2010/
Le 23 juin 
2010

$1,575/
1 575 $

Minister of Supply 
and Services/Ministre 
de l’Approvisionne-
ment et des Services

Dan O’Connor
220 Citadel Hills Place NW
Calgary, AB T3G 3V6/
Dan O’Connor
220, place Citadel Hills NO
Calgary (AB) T3G 3V6

Property located on the west 
side of Route 118, White 
Rapids, Parish of Nelson, 
Northumberland County, NB/
Bien situé du côté ouest de la 
route 118, White Rapids, 
paroisse de Nelson, comté de 
Northumberland (N.-B.) 

40097073/
40097073

929 sq. m. 
Vacant/
929 m2

Bien vacant

Public Works Act; 
subs. 12.01(1) / 
Paragraphe 
12.01(1) de la Loi 
sur les travaux 
publics

April 19, 
2010/
Le 19 avril 
2010

$450/
450 $
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Minister of Supply 
and Services/Ministre 
de l’Approvisionne-
ment et des Services

Village de Kedgwick
114, rue Notre-Dame
Kedgwick (N.-B.)
E8B 1H8/
Village de Kedgwick
114, rue Notre-Dame
Kedgwick (N.-B.)
E8B 1H8

Property located on Notre-
Dame Street (Route 17), 
Kedgwick, Parish of 
Grimmer, Restigouche 
County, NB/Bien situé sur la 
rue Notre-Dame (route 17), 
Kedgwick, paroisse de 
Grimmer, comté de 
Restigouche (N.-B.)

40097073/
40097073

3,600 sq. m. 
Parking Lot/
3 600 m2

Terrain de 
stationne-
ment

Public Works Act; 
subs. 12.01(1) / 
Paragraphe 
12.01(1) de la Loi 
sur les travaux 
publics

June 14, 2010/
Le 14 juin 
2010

$12,800/
12 800 $

Minister of Supply 
and Services/Ministre 
de l’Approvisionne-
ment et des Services

Quentin Mann
29 Queen Street
Campbellton, NB
E3N 1W9/
Quentin Mann
29, rue Queen
Campbellton (N.-B.)
E3N 1W9

Property located on the south 
side of Highway # 17, 
Menneval, Saint-Jean-
Baptiste, Parish of Eldon, 
Restigouche County, NB/
Bien situé du côté sud de la 
route 17, Menneval, 
Saint-Jean-Baptiste, 
paroisse d’Eldon, comté de 
Restigouche (N.-B.)

50194679/
50194679

24,300 
sq. m. 
Vacant/
24 300 m2

Bien vacant

Public Works Act; 
subs. 12.01(1) / 
Paragraphe 
12.01(1) de la Loi 
sur les travaux 
publics

May 6, 2010
Le 6 mai 2010

$990/
990 $

Minister of Supply 
and Services/Ministre 
de l’Approvisionne-
ment et des Services

John J. Gilbert-Heighton
83 Trethannas Gardens, 
Praze-an-Beeble, Cornwall, 
United Kingdom, 
TR14 0LL/
John J. Gilbert-Heighton
83, Trethannas Gardens, 
Praze-an-Beeble, Cornwall, 
Royaume-Uni 
TR14 0LL

Property located on the south 
side of Route 134, Sea Side, 
Parish of Durham, 
Restigouche County, NB/
Bien situé du côté sud de la 
route 134, Sea Side, paroisse 
de Durham, comté de 
Restigouche (N.-B.)

50083914/
50083914

334 sq. m. 
Vacant/
334 m2

Bien vacant

Public Works Act; 
subs. 12.01(1) / 
Paragraphe 
12.01(1) de la Loi 
sur les travaux 
publics

April 30, 
2010/
Le 30 avril 
2010

$450/
450 $

Minister of Supply 
and Services/Ministre 
de l’Approvisionne-
ment et des Services

Michael John Rogers and
Shawna Leanne Rogers
9 Farry Cove Lane
Saint John, NB
E2M 6B5/
Michael John Rogers et
Shawna Leanne Rogers
9, allée Farry Cove
Saint John (N.-B.)
E2M 6B5

Property located at 284 
Acamac Beach Road, 
Saint John, Parish of 
Saint John, Saint John 
County, NB/Bien situé au 
284, chemin Acamac Beach, 
Saint John, paroisse de 
Saint John, comté de 
Saint John (N.-B.)

288720/
288720

292 sq. m. 
Vacant/
292 m2

Bien vacant

Public Works Act; 
subs. 12.01(1) / 
Paragraphe 
12.01(1) de la Loi 
sur les travaux 
publics

June 2, 2010/
Le 2 juin 2010

$2,000/
2 000 $

Minister of Supply 
and Services/Ministre 
de l’Approvisionne-
ment et des Services

Galbraith Construction Ltd. 
660 Ready Street
Saint John, NB 
E2M 3S5/
Galbraith Construction Ltd. 
660, rue Ready
Saint John (N.-B.)
E2M 3S5

Property located off Golden 
Grove Road, Saint John, Par-
ish of Saint John, Saint John 
County, NB/Bien situé en 
retrait du chemin Golden 
Grove, Saint John, paroisse 
de Saint John, comté de 
Saint John (N.-B.)

310359/
310359

1,946 sq. m. 
Vacant/
1 946 m2

Bien vacant

Public Works Act; 
subs. 12.01(1) / 
Paragraphe 
12.01(1) de la Loi 
sur les travaux 
publics

June 2, 2010/
Le 2 juin 2010

$510/
510 $

Minister of Supply 
and Services/Ministre 
de l’Approvisionne-
ment et des Services

Terrance Wayne Thomas
3012 Route 111
St. Martins, NB
E5R 1C8/
Terrance Wayne Thomas
3012, route 111
St. Martins (N.-B.)
E5R 1C8

Property located on the east 
side of Highway # 111, 
Burchill Flats, north-west of 
St. Martins, Parish of Saint 
Martins, Saint John County, 
NB/Bien situé du côté est de 
la route 111, Burchill Flats, 
au nord-ouest de St. Martins, 
paroisse de Saint Martins, 
comté de Saint John (N.-B.)

55178586/
55178586

3,203 sq. m. 
Vacant/
3 203 m2

Bien vacant

Public Works Act; 
subs. 12.01(1) / 
Paragraphe 
12.01(1) de la Loi 
sur les travaux 
publics

May 14, 2010/
Le 14 mai 
2010

$1,900/
1 900 $

Minister of Supply 
and Services/Ministre 
de l’Approvisionne-
ment et des Services

Doucette Renovations Ltd. 
P.O. Box 335 
Saint John, NB 
E2L 3Z3/
Doucette Renovations Ltd. 
C.P. 335 
Saint John (N.-B.) 
E2L 3Z3

Property located on Topeka 
Street, Saint John, Parish of 
Saint John, Saint John 
County, NB/Bien situé sur la 
rue Topeka, Saint John, 
paroisse de Saint John, comté 
de Saint John (N.-B.)

418632/
418632

232 sq. m. 
Vacant/
232 m2

Bien vacant

Public Works Act; 
subs. 12.01(1) / 
Paragraphe 
12.01(1) de la Loi 
sur les travaux 
publics

May 17, 2010/
Le 17 mai 
2010

$1,200/
1 200 $
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Minister of Supply 
and Services/Ministre 
de l’Approvisionne-
ment et des Services

James Arnold
1744 Lincoln Road
Fredericton, NB 
E3B 8K7/
James Arnold
1744, chemin Lincoln
Fredericton (N.-B.)
E3B 8K7

Property known as Parcel 
“A” and Parcel “B”, Former 
CNR Rail Line, Lincoln 
Road, Parish of Lincoln, 
Sunbury County, NB/Bien 
connu comme les parcelles A 
et B, ancienne ligne ferrovi-
aire du CN, chemin Lincoln, 
paroisse de Lincoln, comté de 
Sunbury (N.-B.)

Portion of 
60032059/
Portion du 
lot ayant 
le NID 
60032059

45 sq. m. 
Vacant/
45 m2

Bien vacant

Public Works Act; 
subs. 12.01(1) / 
Paragraphe 
12.01(1) de la Loi 
sur les travaux 
publics

June 8, 2010/
Le 8 juin 2010

$1,000/
1 000 $

Minister of Supply 
and Services/Ministre 
de l’Approvisionne-
ment et des Services

Carleton County Toy Run 
Association Inc.
9398 Route 107
Gordonsville, NB
E7L 2M2/
Carleton County Toy Run 
Association Inc.
9398, route 107
Gordonsville (N.-B.)
E7L 2M2

Property located at 11122 
Route 305, Muniac, Parish of 
Perth, Victoria County, NB/
Bien situé au 11122, route 
305, Muniac, paroisse de 
Perth, comté de Victoria 
(N.-B.)

65176711/
65176711

27,600 
sq. m.
Former 
Muniac Park 
With Out-
buildings/
27 600 m2

Ancien parc 
de Muniac 
avec dépen-
dances

Public Works Act; 
subs. 12.01(1) / 
Paragraphe 
12.01(1) de la Loi 
sur les travaux 
publics

April 29, 
2010/
Le 29 avril 
2010

$6,750/
6 750 $

Minister of Supply 
and Services/Ministre 
de l’Approvisionne-
ment et des Services

Town of Sackville
110 Main Street
Sackville, NB
E4L 1G6/
Ville de Sackville
110, rue Main
Sackville (N.-B.)
E4L 1G6

Property located on the south 
side of Charlotte Street, 
Parish of Sackville, 
Westmorland County, NB/
Bien situé du côté sud de la 
rue Charlotte, paroisse de 
Sackville, comté de 
Westmorland (N.-B.)

895045/
895045

5,774.66 
sq. m. 
Vacant/
5 774,66 m2

Bien vacant

Public Works Act; 
subs. 12.01(1) / 
Paragraphe 
12.01(1) de la Loi 
sur les travaux 
publics

April 16, 
2010/
Le 16 avril 
2010

$4,140/
4 140 $

Minister of Supply 
and Services/Ministre 
de l’Approvisionne-
ment et des Services

Shediac
290 Main Street
Unit 300
Shediac, NB E4P 2E3/
Shediac
290, rue Main
Bureau 300
Shediac (N.-B.) E4P 2E3

Property located on the west 
side of Bellevue Heights, 
Parish of Shediac, 
Westmorland County, NB/
Bien situé du côté ouest de 
Bellevue Heights, paroisse de 
Shediac, comté de 
Westmorland (N.-B.)

883678/
883678

27,378 
sq. m.
Vacant/
27 378 m2

Bien vacant

Public Works Act; 
subs. 12.01(1) / 
Paragraphe 
12.01(1) de la Loi 
sur les travaux 
publics

May 20. 2010/
Le 20 mai 
2010

$6,750/
6 750 $

Minister of Supply 
and Services/Ministre 
de l’Approvisionne-
ment et des Services

Alan James Kester
6 Thyra Avenue
Toronto, Ontario
M4C 5G5/
Alan James Kester
6, avenue Thyra
Toronto (Ont.)
M4C 5G5

Property located at 
164 Dufferin Street, 
Parish of Moncton, 
Westmorland County, NB/
Bien situé au 
164, rue Dufferin, 
paroisse de Moncton, comté 
de Westmorland (N.-B.)

720094/
720094

251 sq. m. 
Derelict 
House/
251 m2

Maison 
abandonnée

Public Works Act; 
subs. 12.01(1) / 
Paragraphe 
12.01(1) de la Loi 
sur les travaux 
publics

June 16, 2010/
Le 16 juin 
2010

$10,150/
10 150 $

Minister of Supply 
and Services/Ministre 
de l’Approvisionne-
ment et des Services

Hawkins Corner Cemetery 
Inc.
4197 Route 104
Hawkins Corner, NB
E6E 1T3/
Hawkins Corner Cemetery 
Inc.
4197, route 104
Hawkins Corner (N.-B.)
E6E 1T3

Property located on Route 
104, Hawkins Corner, 
Parish of Southampton, 
York County, NB/
Bien situé sur la route 104, 
Hawkins Corner, paroisse de 
Southampton, comté de York 
(N.-B.)

75401638/
75401638

369 sq. m.
Vacant/
369 m2

Bien vacant

Public Works Act; 
subs. 12.01(1) / 
Paragraphe 
12.01(1) de la Loi 
sur les travaux 
publics

February 1, 
2010/
Le 1er février 
2010

$200/
200 $

_______________________________________________
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Schedule C / Annexe C
Report under subsection 12.2(1) of the Highway Act /

Rapport présenté en vertu du paragraphe 12.2(1) de la Loi sur la voirie

Vendor / Vendeur Purchaser / Acheteur
Property Name / Location / 

Nom et emplacement 
du bien

PID# / 
NID

Property 
Size / 

Superficie

Legislative 
Authority 

(Act & Section) / 
Autorité 

législative 
(Loi et article)

Date of 
Transfer / 
Date du 
transfert

Purchase 
Price / Prix

d’achat

Minister of Transpor-
tation/Ministre des 
Transports

Norman & Marie Chantler
984 Riverview Drive East, 
Apohaqui, NB, E5P 3P9/
Norman et Marie Chantler
984, prom. Riverview Est, 
Apohaqui (N.-B.)
E5P 3P9

Portion of excess ROW 
Riverview East Drive, Kings 
County/Section de l’emprise 
excédentaire de la 
promenade Riverview Est, 
comté de Kings

Portion of 
PID 
30110803 
& 
30110811/
Portion des 
lots ayant 
les NID 
30110803 
et 
30110811

1,027.26 m²/
1 027,26 m²

Highway Act; 
subs. 12.1(1) / 
Loi sur la voirie, 
para. 12.1(1)

June 7, 2010/
Le 7 juin 2010

$328.72 + 
HST/
328,72 $ + 
TVH

Minister of Transpor-
tation/Ministre des 
Transports

Village of Petitcodiac 
63 Main Street, 
Petitcodiac, NB E4Z 6H4/
Village de Petitcodiac 
63, rue Main, 
Petitcodiac (N.-B.)
E4Z 6H4

Portion of right-of-way of 
Pollett River Road at inter-
section with Route 905/
Section de l’emprise du 
chemin Pollett River à 
l’intersection avec la 
route 905

Portion of 
PID 
70178371/
Portion du 
lot ayant 
le NID 
70178371

2,128 m²/
2 128 m²

Community Plan-
ning Act, s.56 / 
Loi sur l’urba-
nisme, art.56

April 29, 
2010/
Le 29 avril 
2010

$1.00/1 $

Minister of Transpor-
tation/Ministre des 
Transports

Wayne Clark
823 Wetmore Creek Road, 
Lepreau, NB E5J 2T1/
Wayne Clark 
823, ch. Wetmore Creek, 
Lepreau (N.-B.) E5J 2T1

Portion of excess ROW of 
Wetmore Creek Road, 
Saint John County/Section 
de l’emprise excédentaire du 
chemin Wetmore Creek, 
comté de Saint John

Adjacent to 
PID 
285999/
Attenant au 
lot ayant 
le NID 
285999

1,354 m²/
1 354 m²

Highway Act; 
subs. 12.1(1) / 
Loi sur la voirie, 
para. 12.1(1)

Jan. 12, 2010
Le 12 janv. 
2010

$1,827.90 + 
HST/
1 827,90 $ + 
TVH

Minister of Transpor-
tation/Ministre des 
Transports

Grant Enterprises (1984) 
Ltd.
627 Route 165, 
Meductic, NB E6H 1J6/
Grant Enterprises (1984) 
Ltd.
627, route 165, 
Meductic (N.-B.) E6H 1J6

Beardsley Road ROW, 
Carleton County/Emprise du 
chemin Beardsley, comté de 
Carleton

10264174/
10264174

992 m²/
992 m²

Highway Act; 
subs. 12.1(1) / 
Loi sur la voirie, 
para. 12.1(1)

Jan. 18, 2010/
Le 18 janv. 
2010

$3,220 + HST/
3 220 $ + TVH

Minister of Transpor-
tation/Ministre des 
Transports

Samuel Andrew Pollock
64 MacBeath Court, 
Tide Head, NB E3N 4H3/
Samuel Andrew Pollock
64, cour MacBeath
Tide Head (N.-B.)
E3N 4H3

Parcel 87-1, Route 11, 
Backland, Restigouche 
County/Parcelle 87-1, 
route 11, Backland, 
comté de Restigouche

50217355/
50217355

3,857 m²/
3 857 m²

Highway Act; 
subs. 12.1(1) / 
Loi sur la voirie, 
para. 12.1(1)

Jan. 8, 2010/
Le 8 janv. 
2010

$2,800 + HST/
2 800 $ + TVH

Minister of Transpor-
tation/Ministre des 
Transports

Bernard Lynch
895 Duncan Court, 
Bathurst, NB, E2A 2V5/
Bernard Lynch
895, cour Duncan
Bathurst (N.-B.) E2A 2V5

Part of Old CNR ROW at 
McKinleyville, 
Northumberland County/
Section de l’ancienne 
emprise du CN à 
McKinleyville, comté de 
Northumberland

Portion of 
PID 
40434078/
Portion du 
lot ayant 
le NID 
40434078

3,857 m²/
3 857 m²

Highway Act; 
subs. 12.1(1) / 
Loi sur la voirie, 
para. 12.1(1)

March 12, 
2010/
Le 12 mars 
2010

$2,082.78 + 
HST/
2 082,78 $ + 
TVH

Minister of Transpor-
tation/Ministre des 
Transports

Flakeboard Company 
Limited
Box 490, 151 Church Street, 
St. Stephen, NB E3L 3A6/
Flakeboard Company 
Limited
C.P. 490
151, rue Church
St. Stephen (N.-B.) 
E3L 3A6

Abandoned easement across 
Flakeboard lands in 
St. Stephen/Servitude 
abandonnée qui traverse les 
terrains de Flakeboard à 
St. Stephen

Easement 
across PID 
1309137, 
1308162, 
15143415/
Servitude 
des lots 
ayant les 
NID 
1309137, 
1308162 et 
15143415

N/A/s.o. Highway Act; 
subs. 12.1(1) / 
Loi sur la voirie, 
para. 12.1(1)

Jan. 15, 2010/
Le 15 janv. 
2010

$1.00 – 
Release of 
Easement/
1 $ – Renonci-
ation à la servi-
tude
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FOR SALE
Development Land

Red Head Road, Saint John
Saint John County, N.B.

The Province of New Brunswick wishes to dispose of its inter-
est in the following real estate “as is, where is”:
Development land located on Red Head Road, Saint John, N.B.,
consisting of approximately three five point zero one (35.01)
ha., (86.51 ac.). PID 420422; PAN 5077866. Registration Infor-
mation – Deed registered in the Saint John County Registry Of-
fice on January 14, 1971, as Number 227685. An estimated
value of $500,000 has been set on this property. Refer to Tender
No. 11-L0072 on all communications.

TENDERS MUST:
• Be signed and indicate “Tender No. 11-L0072”.

• Quote the total amount of the bid being placed on the
property.

• Be accompanied by a certified cheque or money order
made payable to “Minister of Finance” or Province of
New Brunswick in the amount of 10% of the total bid.

Tenders should be placed in a sealed envelope clearly marked
“Tender No. 11-L0072” and addressed to Room 205, 2nd Floor
North, Marysville Place, P.O. Box 8000, Fredericton, N.B.,
E3B 5H6, and will be accepted up to and including 2:00 p.m.,
December 13, 2010.
There will be a public tender opening beginning at 2:00 p.m.,
December 13, 2010, Room 205, 2nd Floor North, Marysville
Place, Fredericton, N.B.
All surplus property is sold on an “as is, where is” basis and the
Province will make no warranty whatsoever with regard to title.

The purchaser will be responsible for the payment of H.S.T., all
legal fees and any required survey costs.
The highest or any tender will not necessarily be accepted.
As the successful bidder’s 10% bid deposit is non-
refundable, bidders are encouraged to inspect the property
prior to placing a tender bid.
Information may be obtained by contacting the Department of
Supply and Services, Property Management Branch at 506-
453-2221, or e-mail: stephen.leblanc@gnb.ca, or on the inter-
net at: http://www.gnb.ca/2221/.

HON. CLAUDE WILLIAMS
MINISTER OF TRANSPORTATION 

AND INFRASTRUCTURE

Department of
Supply and Services

À VENDRE
Terrain aménageable

Chemin Red Head, Saint John
Comté de Saint John (N.-B.)

Le gouvernement du Nouveau-Brunswick désire se départir du
bien immobilier suivant « dans l’état où il se trouve » :
Terrain aménageable situé sur le chemin Red Head, Saint John
(N.-B.), d’une superficie d’environ trois cinq virgule zéro un
(35,01) hectares (86,51 acres). NID 420422; no de compte
5077866. Renseignements d’enregistrement - acte de transfert
enregistré au bureau de l’enregistrement du comté de Saint
John, le 14 janvier 1971, sous le numéro 227685. La valeur es-
timée du bien est de 500 000 $. Mentionner l’appel d’offres
no 11-L0072 dans toutes les communications.

LES SOUMISSIONS DOIVENT :
• Être signées et porter la mention « Appel d’offres

no 11-L0072 ».
• Comprendre le montant total de l’offre faite pour le bien.

• Être accompagnées d’un chèque certifié ou d’un man-
dat libellé au « ministre des Finances » ou Province du
Nouveau-Brunswick et représentant 10 p. cent de l’of-
fre totale.

Les soumissions doivent être insérées dans une enveloppe
cachetée portant clairement la mention « Appel d’offres
no 11-L0072 » et être adressées au bureau 205, 2e étage nord,
Place-Marysville, C.P. 8000, Fredericton (N.-B.) E3B 5H6. El-
les seront acceptées jusqu’à 14 h, le 13 décembre 2010.
L’ouverture publique des soumissions aura lieu à 14 h, le
13 décembre 2010, dans le bureau 205, 2e étage nord, Place-
Marysville, Fredericton (N.-B.).
Tous les biens excédentaires sont vendus dans l’état où ils se
trouvent et le gouvernement provincial n’offre aucune garantie
quant au titre.
L’acheteur devra assumer la TVH, les frais légaux et si néces-
saire, les frais d’arpentage.
Aucune offre, même la plus élevée, ne sera forcément acceptée.
Comme le dépôt de soumission de 10 % du soumissionnaire
retenu n’est pas remboursable, on encourage les soumission-
naires à inspecter le bien avant de présenter une soumission.
Pour de plus amples renseignements, prière de communiquer
avec la Direction de la gestion des biens du ministère de
l’Approvisionnement et des Services, par téléphone au 506-
453-2221, par courriel à l’adresse stephen.leblanc@gnb.ca, ou
par Internet à l’adresse http://www.gnb.ca/2221/index-f.asp.

LE MINISTRE DES TRANSPORTS 
ET DE L’INFRASTRUCTURE

CLAUDE WILLIAMS

Ministère de l’Approvisionnement
et des Services
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PROVINCE OF NEW BRUNSWICK 
COUNTY OF GLOUCESTER
TO: MÉLISSA KATHY JACQUES, Mortgagor, of Longueuil,
in the Province of Quebec;
AND ALL OTHERS WHOM IT MAY CONCERN.
Freehold property situate in Burnsville, in the Province of
Quebec.
Sale by virtue of the power of sale contained in the mortgage
and the Property Act.
Notice of Sale given by the National Bank of Canada, first
Mortgagee.
Sale on December 2, 2010, at 10:00 a.m., local time, at the
Caraquet Municipal Building, located at 10 Du Colisée Street,
Caraquet, in the County of Gloucester, New Brunswick. See ad-
vertisement in L’Acadie Nouvelle.

Brian G. Paquette, Solicitor for the National Bank of Canada

________________

Sale of Lands Publication Act
R.S.N.B. 1973, c.S-2, s.1(2)

To: Gildard Chiasson and Rachelle Noel, Mortgagors and own-
ers of the equity of redemption; and to all others whom it may
concern. Sale under the terms of the mortgage and the Property
Act, R.S.N.B. 1973, c.P-19. Freehold property situate at
2637 Route 305, Cap-Bateau, Province of New Brunswick, the
said property being the same lot transferred to Gildard Chiasson
and Rachelle Noel by deed registered at the Gloucester County
Registry Office on February 28, 1997, in Book 1995, on Page
388, as Number 287275.

Notice of Sale given by the Bank of Nova Scotia, Mortgagee.
Sale on December 7, 2010, at 11:00 a.m., local time, at the
Town Hall, 200 Hôtel de Ville Avenue, Shippagan, New
Brunswick. See Notice of Sale in the November 9, November
16, November 23, and November 30, 2010, editions of L’Acadie
Nouvelle.

McInnes Cooper, Solicitors for the Bank of Nova Scotia, per
Mathieu R. Poirier, Blue Cross Centre, 644 Main Street, Suite
S400, P.O. Box 1368, Moncton, New Brunswick E1C 8T6;
Telephone: 506-857-8970, Fax: 506-857-4095

________________

Notices of Sale

PROVINCE DU NOUVEAU-BRUNSWICK 
COMTÉ DE GLOUCESTER
DESTINATAIRES : MÉLISSA KATHY JACQUES, débi-
teur hypothécaire, de Longueuil, dans la province du Québec;
ET TOUT AUTRE INTÉRESSÉ ÉVENTUEL.
Bien en tenure libre situé à Burnsville, dans la province du
Québec.
Vente effectuée en vertu du pouvoir de vente contenu dans
l’acte d’hypothèque et de la Loi sur les biens.
Avis de vente donné par la Banque Nationale du Canada, pre-
mière créancière hypothécaire.
La vente aura lieu le 2 décembre 2010, à 10 h de l’avant-midi,
heure locale, à l’édifice municipal de la Ville de Caraquet, situé
au 10, rue du Colisée, à Caraquet, dans le comté de Gloucester,
au Nouveau-Brunswick. Voir l’annonce publiée dans le journal
L’Acadie Nouvelle.

Brian G. Paquette, avocat de la Banque Nationale du
Canada

________________

Loi sur la vente de biens-fonds par voie d’annonces 
L.R.N.-B. 1973, c.S-2, art.1(2)

Destinataires : Gildard Chiasson et Rachelle Noel, débiteurs hy-
pothécaires et propriétaires du droit de rachat; et tout autre inté-
ressé éventuel. Vente effectuée conformément aux dispositions
de l’acte d’hypothèque et de la Loi sur les biens, L.R.N.-B.
1973, c.P-19. Biens en tenure libre situés au 2637, route 305,
Cap-Bateau, province du Nouveau-Brunswick, lesdits biens
correspondant au même lot ayant été transféré à Gildard
Chiasson et Rachelle Noel par Acte de Transfert enregistré au
bureau d’enregistrement du comté de Gloucester le 28 février
1997, au livre 1995, à la page 388 sous le numéro 287275.
Avis de vente donné par La Banque de Nouvelle-Écosse, créan-
cière hypothécaire. La vente aura lieu le 7 décembre 2010 à
11 h, heure locale, aux bureau de l’Hôtel de Ville de Shippagan,
200, avenue Hôtel de Ville, Shippagan (Nouveau-Brunswick).
Voir l’avis de vente publié dans les éditions de L’Acadie
Nouvelle du 9 novembre, 16 novembre, 23 novembre et 30 no-
vembre 2010.

McInnes Cooper, avocats de La Banque de Nouvelle-Écosse,
par Mathieu R. Poirier, Centre Croix Bleue, 644, rue Main,
Pièce S400, C.P. 1368, Moncton (Nouveau-Brunswick)
E1C 8T6, téléphone : 506-857-8970, télécopieur : 506-
857-4095

________________

Avis de vente
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Sale of Lands Publication Act 
R.S.N.B. 1973, c.S-2, s.1(2)

To: Richard David Jamieson, original Mortgagor; and to all oth-
ers whom it may concern. Sale pursuant to terms of the Mort-
gage and the Property Act R.S.N.B., 1973, c.P-19 and Acts in
amendment thereof. Freehold property being situated at 34 Wat-
son Street, Moncton, New Brunswick, the same lot conveyed to
Richard David Jamieson by Transfer registered in the Land Ti-
tles Office on April 7, 2004, as document number 18145194.

Notice of Sale given by Scotia Mortgage Corporation. Sale to
be held at Moncton City Hall located at 655 Main Street,
Moncton, New Brunswick, on the 8th day of December, 2010,
at the hour of 11:00 a.m., local time. See advertisement of No-
tice of Sale in the Times & Transcript dated November 10,
November 17, November 24 and December 1, 2010.

McInnes Cooper, Solicitors for Scotia Mortgage Corporation,
Per: Mathieu R. Poirier, Blue Cross Centre, 644 Main Street,
Suite S400, P.O. Box 1368, Moncton, New Brunswick,
E1C 8T6, Telephone: 506-857-8970, Facsimile: 506-857-4095

________________

Sale of Lands Publication Act 
R.S.N.B. 1973, c.S-2, s.1(2)

To: Stephen Cory Cox and Bonita Dale Trott, original Mortgag-
ors; and to all others whom it may concern. Sale pursuant to
terms of the Mortgage and the Property Act R.S.N.B., 1973,
c.P-19 and Acts in amendment thereof. Freehold property being
situated at 4-6 Harris Road, Grand Bay-Westfield, New
Brunswick, the same lot conveyed to Stephen Cory Cox and
Bonita Dale Trott by Transfer registered in the Land Titles Of-
fice on August 8, 2008, as document number 25967754.

Notice of Sale given by Bank of Montreal as Mortgagee. Sale to
be held at the Hampton Court House located at 648 Main Street,
Hampton, New Brunswick on the 9th day of December, 2010, at
the hour of 11:00 a.m., local time. See advertisement of Notice
of Sale in the Telegraph-Journal dated November 10, Novem-
ber 17, November 24 and December 1, 2010.

McInnes Cooper, Solicitors for Bank of Montreal, Per: Mathieu
R. Poirier, Blue Cross Centre, 644 Main Street, Suite S400,
P.O. Box 1368, Moncton, New Brunswick, E1C 8T6, Tele-
phone: 506-857-8970, Facsimile: 506-857-4095

________________

Sale of Lands Publication Act 
R.S.N.B. 1973, c.S-2, s.1(2)

To: Richard David Pearson, original Mortgagor; and to all oth-
ers whom it may concern. Sale pursuant to terms of the Mort-
gage and the Property Act R.S.N.B., 1973, c.P-19 and Acts in
amendment thereof. Freehold property being situated at 40-42
Queen Street, Sussex, New Brunswick, the same lot conveyed
to Richard David Pearson by Deed registered in the Kings
County Registry Office on June 7, 1990, in Book 829, at Page
328, as document number 273249.

Loi sur la vente de biens-fonds par voie d’annonce
L.R.N.-B. 1973, c.S-2, art.1(2)

Destinataires : Richard David Jamieson, débiteur hypothécaire
originaire; et tout autre intéressé éventuel. Vente effectuée en
vertu des dispositions de l’acte d’hypothèque et de celles de la
Loi sur les biens, L.R.N.-B. 1973, c.P-19. Biens en tenure libre
situés au 34, rue Watson, Moncton (Nouveau-Brunswick), et
correspondant au même lot ayant été transféré à Richard David
Jamieson par l’acte de transfert enregistré au bureau de l’enre-
gistrement foncier le 7 avril 2004, sous le numéro 18145194.
Avis de vente donné par la Société hypothécaire Scotia. La
vente aura lieu le 8 décembre 2010, à 11 h, heure locale, à l’hô-
tel de ville de Moncton situé au 655, rue Main, Moncton
(Nouveau-Brunswick). Voir l’annonce publiée dans les éditions
des 10, 17 et 24 novembre et du 1er décembre 2010 du Times &
Transcript.

Mathieu R. Poirier, du cabinet McInnes Cooper, avocats de la So-
ciété hypothécaire Scotia, Centre de la Croix Bleue, 644, rue
Main, bureau S400, C. P. 1368, Moncton (Nouveau-Brunswick)
E1C 8T6, téléphone : 506-857-8970, télécopieur : 506-857-4095

________________

Loi sur la vente de biens-fonds par voie d’annonce
L.R.N.-B. 1973, c.S-2, art.1(2)

Destinataires : Stephen Cory Cox et Bonita Dale Trott, débi-
teurs hypothécaires originaires; et tout autre intéressé éventuel.
Vente effectuée en vertu des dispositions de l’acte d’hypothè-
que et de celles de la Loi sur les biens, L.R.N.-B. 1973, c.P-19.
Biens en tenure libre situés aux 4 et 6, chemin Harris, Grand
Bay-Westfield (Nouveau-Brunswick), correspondant au même
lot ayant été transféré à Stephen Cory Cox et Bonita Dale Trott
par l’acte de transfert enregistré au bureau de l’enregistrement
foncier le 8 août 2008, sous le numéro 25967754.
Avis de vente donné par la Banque de Montréal, créancière hy-
pothécaire. La vente aura lieu le 9 décembre 2010, à 11 h, heure
locale, au palais de justice de Hampton situé au 648, rue Main,
Hampton (Nouveau-Brunswick). Voir l’annonce publiée dans
les éditions des 10, 17 et 24 novembre et du 1er décembre 2010
du Telegraph-Journal.

Mathieu R. Poirier, du cabinet McInnes Cooper, avocats de la
Banque de Montréal, Centre de la Croix Bleue, 644, rue Main,
bureau S400, C.P. 1368, Moncton (Nouveau-Brunswick)
E1C 8T6, téléphone : 506-857-8970, télécopieur : 506-
857-4095

________________

Loi sur la vente de biens-fonds par voie d’annonce
L.R.N.-B. 1973, c.S-2, art.1(2)

Destinataires : Richard David Pearson, débiteur hypothécaire
originaire; et tout autre intéressé éventuel. Vente effectuée en
vertu des dispositions de l’acte d’hypothèque et de celles de la
Loi sur les biens, L.R.N.-B. 1973, c.P-19. Biens en tenure libre
situés aux 40 et 42, rue Queen, Sussex (Nouveau-Brunswick),
et correspondant au même lot ayant été transféré à Richard
David Pearson par l’acte de transfert enregistré au bureau de
l’enregistrement du comté de Kings le 7 juin 1990, sous le nu-
méro 273249, à la page 328 du registre 829.
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Notice of Sale given by Bank of Montreal as Mortgagee. Sale to
be held at the Hampton Court House located at 648 Main Street,
Hampton, New Brunswick on the 9th day of December, 2010, at
the hour of 11:15 a.m., local time. See advertisement of Notice
of Sale in the Telegraph-Journal dated November 10, Novem-
ber 17, November 24 and December 1, 2010.

McInnes Cooper, Solicitors for Bank of Montreal, Per: Mathieu
R. Poirier, Blue Cross Centre, 644 Main Street, Suite S400,
P.O. Box 1368, Moncton, New Brunswick, E1C 8T6, Tele-
phone: 506-857-8970, Facsimile: 506-857-4095

________________

Sale of Lands Publication Act 
R.S.N.B. 1973, c.S-2, s.1(2)

To: Shane Michael Cruickshank, original Mortgagor; Marianne
Bernice Cruickshank, Spouse of the Mortgagor; and to all oth-
ers whom it may concern. Sale pursuant to terms of the Mort-
gage and the Property Act R.S.N.B., 1973, c.P-19 and Acts in
amendment thereof. Freehold property being situated at
96 Menzie Settlement Road, Central Greenwich, New
Brunswick, the same lot conveyed to Shane Michael
Cruickshank by Transfer registered in the Land Titles Office on
October 22, 2002, as document number 15233621.

Notice of Sale given by The Bank of Nova Scotia as Mortgagee.
Sale to be held at the Hampton Court House located at 648 Main
Street, Hampton, New Brunswick on the 9th day of December,
2010, at the hour of 11:30 a.m., local time. See advertisement of
Notice of Sale in the Telegraph-Journal dated November 10,
November 17, November 24 and December 1, 2010.

McInnes Cooper, Solicitors for The Bank of Nova Scotia, Per:
Adel Gönczi, Blue Cross Centre, 644 Main Street, Suite S400,
P.O. Box 1368, Moncton, New Brunswick, E1C 8T6, Tele-
phone: 506-857-8970, Facsimile: 506-857-4095

________________

Sale of Lands Publication Act 
R.S.N.B. 1973, c.S-2, s.1(2)

To: David Keith Thomas and Barbara Mary Thomas, original
Mortgagors; and to all others whom it may concern. Sale pursu-
ant to terms of the Mortgage and the Property Act R.S.N.B.,
1973, c.P-19 and Acts in amendment thereof. Freehold property
being situated at 28 Morning Side Drive, Grand Bay-Westfield,
New Brunswick, the same lot conveyed to David Keith Thomas
and Barbara Mary Thomas by Deed registered in the Kings
County Registry Office on April 8, 1992, in Book 966, at Page
173, as document number 287982.

Notice of Sale given by The Bank of Nova Scotia as Mortgagee.
Sale to be held at the Hampton Court House located at 648 Main
Street, Hampton, New Brunswick on the 9th day of December,

Avis de vente donné par la Banque de Montréal, créancière hy-
pothécaire. La vente aura lieu le 9 décembre 2010, à 11 h 15,
heure locale, au palais de justice de Hampton situé au 648, rue
Main, Hampton (Nouveau-Brunswick). Voir l’annonce publiée
dans les éditions des 10, 17, 24 novembre et du 1er décembre
2010 du Telegraph-Journal.

Mathieu R. Poirier, du cabinet McInnes Cooper, avocats de la
Banque de Montréal, Centre de la Croix Bleue, 644, rue Main,
bureau S400, C.P. 1368, Moncton (Nouveau-Brunswick)
E1C 8T6, téléphone : 506-857-8970, télécopieur : 506-857-4095

________________

Loi sur la vente de biens-fonds par voie d’annonce
L.R.N.-B. 1973, c.S-2, art.1(2)

Destinataire : Shane Michael Cruickshank, débiteur hypothé-
caire originaire; Marianne Bernice Cruickshank, conjointe du
débiteur hypothécaire; et tout autre intéressé éventuel. Vente ef-
fectuée en vertu des dispositions de l’acte d’hypothèque et de
celles de la Loi sur les biens, L.R.N.-B. 1973, c.P-19. Biens en
tenure libre situés au 96, chemin Menzie Settlement, Central
Greenwich (Nouveau-Brunswick), et correspondant au même
lot ayant été transféré à Shane Michael Cruickshank par l’acte
de transfert enregistré au bureau de l’enregistrement foncier le
22 octobre 2002, sous le numéro 15233621.
Avis de vente donné par la Banque de Nouvelle-Écosse, créan-
cière hypothécaire. La vente aura lieu le 9 décembre 2010, à
11 h 30, heure locale, au palais de justice de Hampton situé au
648, rue Main, Hampton (Nouveau-Brunswick). Voir l’annonce
publiée dans les éditions des 10, 17, 24 novembre et
1er décembre 2010 du Telegraph-Journal.

Adel Gönczi, du cabinet McInnes Cooper, avocats de la Banque
de Nouvelle-Écosse, Centre de la Croix Bleue, 644, rue Main,
bureau S400, C.P. 1368, Moncton (Nouveau-Brunswick)
E1C 8T6, téléphone : 506-857-8970; télécopieur : 506-
857-4095

________________

Loi sur la vente de biens-fonds par voie d’annonce
L.R.N.-B. 1973, c.S-2, art.1(2)

Destinataires : David Keith Thomas et Barbara Mary Thomas,
débiteurs hypothécaires originaires; et tout autre intéressé éven-
tuel. Vente effectuée en vertu des dispositions de l’acte d’hypo-
thèque et de celles de la Loi sur les biens, L.R.N.-B. 1973,
c.P-19. Biens en tenure libre situés au 28, promenade Morning
Side, Grand Bay-Westfield (Nouveau-Brunswick), et corres-
pondant au même lot ayant été transféré à David Keith Thomas
et Barbara Mary Thomas par l’acte de transfert enregistré au bu-
reau de l’enregistrement du comté de Kings le 8 avril 1992, sous
le numéro 287982, à la page 173 du registre 966.
Avis de vente donné par la Banque de Nouvelle-Écosse, créan-
cière hypothécaire. La vente aura lieu le 9 décembre 2010, à
11 h 45, heure locale, au palais de justice de Hampton situé au
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2010, at the hour of 11:45 a.m., local time. See advertisement of
Notice of Sale in the Telegraph-Journal dated November 10,
November 17, November 24 and December 1, 2010.

McInnes Cooper, Solicitors for The Bank of Nova Scotia, Per:
Adel Gönczi, Blue Cross Centre, 644 Main Street, Suite S400,
P.O. Box 1368, Moncton, New Brunswick, E1C 8T6, Tele-
phone: 506-857-8970, Facsimile: 506-857-4095

________________

To: JOSEPH FERNAND ROBICHAUD, Mortgagor;

AND ALL OTHERS WHOM IT MAY CONCERN.
Freehold premises situate on North Kouchibouguac Road,
Kouchibouguac, in the County of Kent and Province of New
Brunswick, bearing PID 25153677. Notice of sale given by the
CAISSE POPULAIRE KENT-CENTRE LTÉE, holder of the
first mortgage. Sale on December 13, 2010, at 2:00 p.m., in the
entrance of the Service New Brunswick building, 9239 Main
Street, Richibucto, New Brunswick. See advertisement in
L’ÉTOILE.

Yves J. Robichaud, Solicitor for the Mortgagee, the CAISSE
POPULAIRE KENT-CENTRE LTÉE

________________

To: Stéphane Noël Truchon, Mortgagor;
CAISSE POPULAIRE RESTIGOUCHE LTÉE (formerly
known as CAISSE POPULAIRE DE KEDGWICK LIMITÉE),
Mortgagee and holder of the first mortgage;

And to all others whom it may concern.
Freehold property situate at 83 Notre-Dame Street, Kedgwick,
in the County of Restigouche and Province of New Brunswick.
Notice of sale given by the first Mortgagee. Sale in the munici-
pal council chamber of the Municipal Building of the Village of
Kedgwick, 114 Notre-Dame Street, Kedgwick, New
Brunswick, on Wednesday, December 8, 2010, at 11:00 a.m., lo-
cal time. See advertisement in L’Acadie Nouvelle.

LOUISE B. SOMERS, Solicitor for the Caisse populaire Resti-
gouche Ltée, Mortgagee

________________

To: Richard Gerald Bourgeois of Notre-Dame, New Brunswick,
Mortgagor, and Cecile Vautour, of Moncton, New Brunswick,
Guarantor;
And to: Citifinancial Canada East Corporation, 44 Chipman
Hill, Suite 1000, Saint John, New Brunswick, E2J 3T3, Second
Mortgagee;
And to: All others whom it may concern.
Freehold premises situate, lying and being at 99 Plage Bel Air
Road, Notre-Dame, in the County of Kent and Province of New
Brunswick.
Notice of Sale given by the Royal Bank of Canada, holder of the
first mortgage.

648, rue Main, Hampton (Nouveau-Brunswick). Voir l’annonce
publiée dans les éditions des 10, 17, 24 novembre et du
1er décembre 2010 du Telegraph-Journal.

Adel Gönczi, du cabinet McInnes Cooper, avocats de la Banque
de Nouvelle-Écosse, Centre de la Croix Bleue, 644, rue Main,
bureau S400, C.P. 1368, Moncton (Nouveau-Brunswick)
E1C 8T6, téléphone : 506-857-8970; télécopieur : 506-857-4095

________________

Destinataires : JOSEPH FERNAND ROBICHAUD, débi-
teur hypothécaire;
ET À TOUT AUTRE INTÉRESSÉ ÉVENTUEL.
Lieux en tenure libre situés à chemin North Kouchibouguac,
Kouchibouguac, comté de Kent et province du Nouveau-
Brunswick, ayant comme numéro d’identification 25153677.
Avis de vente donné par la CAISSE POPULAIRE
KENT-CENTRE LTÉE, titulaire de la première hypothèque. La
vente aura lieu le 13 décembre 2010, à 14 h, à l’entrée de l’édi-
fice de Service Nouveau-Brunswick, 9239, rue Main,
Richibucto (Nouveau-Brunswick). Voir l’annonce publiée dans
L’ÉTOILE.

Yves J. Robichaud, avocat de la créancière hypothécaire,
CAISSE POPULAIRE KENT-CENTRE LTÉE

________________

Destinataires : Stéphane Noël Truchon, débiteur hypothécaire;
CAISSE POPULAIRE RESTIGOUCHE LTÉE, (ancienne-
ment connue sous la CAISSE POPULAIRE DE KEDGWICK
LIMITÉE), créancière hypothécaire et titulaire d’une hypothè-
que de premier rang;
Ainsi que tout autre intéressé éventuel.
Bien en tenure libre situé au 83, rue Notre-Dame, Kedgwick,
comté de Restigouche et province du Nouveau-Brunswick.
Avis de vente donné par la première créancière hypothécaire.
La vente aura lieu à la salle du conseil municipal, à l’édifice mu-
nicipal du village de Kedgwick, au 114, rue Notre-Dame,
Kedgwick (Nouveau-Brunswick), le mercredi 8 décembre
2010, à 11 h, heure locale. voir l’annonce publiée dans L’Acadie
Nouvelle.

LOUISE B. SOMERS, avocate de la Caisse populaire Resti-
gouche Ltée, créancière hypothécaire

________________

Destinataires : Richard Gerald Bourgeois, de Notre-Dame, au
Nouveau-Brunswick, débiteur hypothécaire, et Cecile Vautour,
de Moncton, au Nouveau-Brunswick, garante;
CitiFinancière, corporation du Canada Est, 44, côte Chipman,
bureau 1000, Saint John (Nouveau-Brunswick) E2J 3T3,
deuxième créancière hypothécaire;
Et tout autre intéressé éventuel.
Lieux en tenure libre situés au 99, chemin Plage Bel Air, Notre-
Dame, comté de Kent, province du Nouveau-Brunswick.

Avis de vente donné par la Banque Royale du Canada, titulaire
de la première hypothèque.
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Sale on the 6th day of January, 2011, at 11:30 a.m., at the Town
Hall in Bouctouche, 211 Irving Boulevard, Bouctouche, New
Brunswick. The Mortgagee reserves the right to postpone or re-
schedule the time and date of sale. See advertisement in the
Times & Transcript.

Cox & Palmer, Solicitors for the Mortgagee, the Royal Bank of
Canada

________________

To: Michelle Marie Girouard and Daniel Joseph Girouard of
Saint-Antoine, in the County of Kent and Province of New
Brunswick, Mortgagor;
And to: All others whom it may concern.
Freehold premises situate, lying and being at 17 Canada Street,
Saint-Antoine, in the County of Kent and Province of New
Brunswick, also known as PID #25398249.
Notice of Sale given by the Royal Bank of Canada, holder of the
first mortgage.
Sale on the 13th day of January, 2011, at 11:00 a.m., at the
Bouctouche Town Hall, 211 Irving Boulevard, Bouctouche,
New Brunswick. The Mortgagee reserves the right to postpone
or reschedule the time and date of sale. See advertisement in the
Time & Transcript.

Cox & Palmer, Solicitors for the Mortgagee, the Royal Bank of
Canada

The Royal Gazette is published every Wednesday under the
authority of the Queen’s Printer Act. Documents must be re-
ceived by the Royal Gazette Coordinator, in the Queen’s
Printer Office, no later than noon, at least seven days prior to
Wednesday’s publication. Each document must be separate
from the covering letter. Signatures on documents must be im-
mediately followed by the printed name. The Queen’s Printer
may refuse to publish a document if any part of it is illegible,
and may delay publication of any document for administrative
reasons.
Prepayment is required for the publication of all documents.
Standard documents have the following set fees:

Notices
Cost per
Insertion

Notice of the intention to apply for the enactment of a 
private bill

$ 20

Originating process $ 25
Order of a court $ 25
Notice under the Absconding Debtors Act $ 20
Notice under the General Rules under the Law Society Act,

1996, of disbarment or suspension or of application for
reinstatement or readmission

$ 20

Notice of examination under the Licensed Practical Nurses
Act

$ 25

Notice under the Motor Carrier Act $ 30
Any document under the Political Process Financing Act $ 20

Notice to Advertisers

La vente aura lieu le 6 janvier 2011, à 11 h 30, à l’hôtel de ville
de Bouctouche, 211, boulevard Irving, Bouctouche (Nouveau-
Brunswick). La créancière hypothécaire se réserve le droit de
reporter la date et l’heure de la vente. Voir l’annonce publiée
dans le Times & Transcript.

Cox & Palmer, avocats de la créancière hypothécaire, la Banque
Royale du Canada

________________

Destinataires : Michelle Marie Girouard et Daniel Joseph
Girouard, de Saint-Antoine, comté de Kent, province du
Nouveau-Brunswick, débiteurs hypothécaires;
Et tout autre intéressé éventuel.
Lieux en tenure libre situés au 17, rue Canada, Saint-Antoine,
comté de Kent, province du Nouveau-Brunswick, et dont le
NID est 25398249.
Avis de vente donné par la Banque Royale du Canada, titulaire
de la première hypothèque.
La vente aura lieu le 13 janvier 2011, à 11 h, à l’hôtel de ville
de Bouctouche, 211, boulevard Irving, Bouctouche (Nouveau-
Brunswick). La créancière hypothécaire se réserve le droit de
reporter la date et l’heure de la vente. Voir l’annonce publiée
dans le Times & Transcript.

Cox & Palmer, avocats de la créancière hypothécaire, la Banque
Royale du Canada

La Gazette royale est publiée tous les mercredis conformé-
ment à la Loi sur l’Imprimeur de la Reine. Les documents à
publier doivent parvenir à la coordonnatrice de la Gazette
royale, au bureau de l’Imprimeur de la Reine, à midi, au
moins sept jours avant le mercredi de publication. Chaque
avis doit être séparé de la lettre d’envoi. Les noms des signa-
taires doivent suivre immédiatement la signature. L’Impri-
meur de la Reine peut refuser de publier un avis dont une par-
tie est illisible et retarder la publication d’un avis pour des
raisons administratives.
Le paiement d’avance est exigé pour la publication des avis.
Voici les tarifs pour les avis courants :

Avis
Coût par 
parution

Avis d’intention de demander l’adoption d’un projet de loi
d’intérêt privé

20 $

Acte introductif d’instance 25 $
Ordonnance rendue par une cour 25 $
Avis exigé par la Loi sur les débiteurs en fuite 20 $
Avis de radiation ou de suspension ou de demande de

réintégration ou de réadmission, exigé par les Règles
générales prises sous le régime de la Loi de 1996 sur le
Barreau 

20 $

Avis d’examen exigé par la Loi sur les infirmières et
infirmiers auxiliaires autorisés

25 $

Avis exigé par la Loi sur les transports routiers 30 $
Tout document devant être publié en vertu de la Loi sur le

financement de l’activité politique
20 $

Avis aux annonceurs
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Payments can be made by cash, MasterCard, VISA, cheque or
money order (payable to the Minister of Finance). No refunds
will be issued for cancellations.

The official version of The Royal Gazette is available free
on-line each Wednesday. This free on-line service replaces the
printed annual subscription service. The Royal Gazette can be
accessed on-line at:

http://www.gnb.ca/0062/gazette/index-e.asp

Print-on-demand copies of The Royal Gazette are available, at
the Office of the Queen’s Printer, at $4.00 per copy plus 13%
tax, plus shipping and handling where applicable.

Office of the Queen’s Printer
670 King Street, Room 117

P.O. Box 6000
Fredericton, NB E3B 5H1

Tel: 506-453-2520 Fax: 506-457-7899
E-mail: gazette@gnb.ca

Notice to creditors under New Brunswick Regulation 84-9
under the Probate Court Act

$ 20

Notice under the Quieting of Titles Act (Form 70B)
Note: Survey Maps cannot exceed 8.5″ x 14″

$120

Notice under the Sale of Lands Publication Act, if the notice is
1/2 page in length or less 

$ 20

Notice under the Sale of Lands Publication Act, if the notice is
greater than 1/2 page in length 

$ 75

Any document under the Winding-up and Restructuring Act
(Canada)

$ 20

Notice of a correction charge is
the same as

for publishing 
the original 
document

Any other document $3.50 for each 
cm or less 

Les paiements peuvent être faits en espèces, par carte de
crédit MasterCard ou VISA, ou par chèque ou mandat (établi
à l’ordre du ministre des Finances). Aucun remboursement ne
sera effectué en cas d’annulation.

La version officielle de la Gazette royale est disponible gra-
tuitement et en ligne chaque mercredi. Ce service gratuit en
ligne remplace le service d’abonnement annuel. Vous trouve-
rez la Gazette royale à l’adresse suivante :

http://www.gnb.ca/0062/gazette/index-f.asp

Nous offrons, sur demande, des exemplaires de la Gazette
royale, au bureau de l’Imprimeur de la Reine, pour la somme
de 4 $ l’exemplaire, plus la taxe de 13 %, ainsi que les frais
applicables de port et de manutention.

Bureau de l’Imprimeur de la Reine
670, rue King, pièce 117

C.P. 6000
Fredericton (Nouveau-Brunswick) E3B 5H1
Tél. : 506-453-2520 Téléc. : 506-457-7899

Courriel : gazette@gnb.ca

Avis aux créanciers exigé par le Règlement du Nouveau-
Brunswick 84-9 établi en vertu de la Loi sur la Cour des
successions

20 $

Avis exigé par la Loi sur la validation des titres de propriété
(Formule 70B) 

Nota : Les plans d’arpentage ne doivent pas dépasser 8,5 po
sur 14 po

120 $

Avis exigé par la Loi sur la vente de biens-fonds par voie
d’annonces, si l’avis est d’une demi-page ou moins en
longueur 

20 $

Avis exigé par la Loi sur la vente de biens-fonds par voie
d’annonces, si l’avis est de plus d’une demi-page en
longueur 

75 $

Tout document devant être publié en vertu de la Loi sur les
liquidations et les restructurations (Canada)

20 $

Avis d’une correction les frais sont 
les mêmes que 
ceux imposés 

pour la 
publication du 

document 
original

Tout autre document 3,50 $ pour 
chaque cm ou 

moins
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